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THE ARABIAN NIGHTS 

HOW THE TALES CAME TO BE TOLD 

I N the long, long ago a Sultan, whose name was Shahriar, 
ruled over a kingdom as large as India. He had a wife 
to whom he was fondly attached and who, he thought, 
loved him fondly in return. 

But one day he discovered that his Sultana cared for 
him so little that she even preferred the company of a black 
slave. His rage on this discovery was so great that he 
ordered her to be put to death, and declared that he would 
never again trust a woman. 

Consequently, as he did not care to remain single, he 
married a new wife every day, and had her put to death 
the following morning. 

Now the Grand Vizier— that is to say, Prime Minister- 
had two daughters, whose names were Sheherazade and 
Dinarzade. The elder, in addition to being very beautiful, 
was very accomplished. She had also an amazing memory, 
and never forgot anything she had read or heard. 

In fact, she possessed almost every virtue, and was the 
apple of her father’s eye. 

One day, when the Grand Vizier was looking extremely 
worried because so few suitable young ladies were left, his 
daughter, Sheherazade, came to him and said ; 
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8 THE ARABIAN NIGHTS 

“ My father, I have a favour to ask.” 

“Ask, my child,” he replied, “and if the request is 
reasonable, which, coining from you, it is sure to be, you 
may consider it granted.” 

“ Then, my dear father,” said Sheherazade, “ let rm be 
the Sultan’s next wife.” 

The Grand Vizier was at first struck dumb and breath- 
less with horror. When he had recovered, he did his best 
to induce his daughter to change her mind. But Sheherazade 
persisted and persuaded and coaxed the poor man until, much 
against his will, he agreed that she should have her way. 

Even the Sultan himself was surprised when the Grand 
Vizier proposed the match; for, as he told his Minister 
plainly, his daughter must not expect to escape the fete 
which had befallen all the wives who had preceded her. 

The Grand Vizier, with tears in his eyes, replied that 
both he and his daughter were well aware of this, but that 
they would, nevertheless, regard the temporary alliance as a 
great honour. 

“ In that case,” said the Sultan, “ the marriage can take 
place to-morrow.” 

So, Sheherazade, gorgeously arrayed, was led to the palace. 
But before she was brought into the presence of the Sultan 
she called her sister, Dinarzade, aside and said : 

“ You know what a good story-teller I am ? Well, I shall 
ask the Sultan to let you repose at the foot of the royal 
couch. Then, just at daybreak, I want you to beg him to 
allow me to relate one of my stories for the last time.” 

Dinarzade willingly agreed to this, and the marriage took 
place. 

Now, as before mentioned, Sheherazade was extremely 
beautiful, and the Sultan was quite charmed with her, and 
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felt almost sorry that he would have to order her to be put 
to death in the usual way. 

Consequently, he willingly consented to allow her to 
enjoy her sister’s company on the last night of her life. 

The day was just beginning to break when, according 
to arrangement, Dinarzade raised her voice and said : 

“ Oh ! my sister, I wonder if His Imperial Highness 
would allow you to relate one of your delightful stories ? 
Never shall I hear anything so good again. Do implore him 
to let me hear one more tale from your lips before they are 
closed for ever.” 

“ What is that ? ” asked the Sultan sleepily. ** Let her 
tell a story? Why, certainly.” 

At first he did not pay very much attention to the tale. 
But, as it went on, he became so enthralled that he felt he 
simply must hear the end ; so, as it was time for him to 
rise and attend to affairs of state, he decided to put off the 
execution of Sheherazade for another twenty-four hours, or 
more if required. 

The story of “Ali Baba and the Forty Thieves,” and 
others that follow, were among the tales told by Sheherazade 
during the “ thousand and one nights,” for each successive 
night brought a story as wonderhil as those that had gone 
before, and the Sultan eventually fell in love with the fair 
story-teller, and had not the heart to kill her. And everyone 
will agree that, had he done so, he would have been not only 
a very wicked but a very foolish man. 



ALI BABA AND THE FORTY THIEVES 


I N a certain town of Persia there lived two brothers, one 
named Cassim, the other Ah Baba. Cassim had married 
a wife who brought him a good deal of property, and he 
had thus become one of the richest merchants in the town. 

Ah Baba, on the other hand, who had married for love, 
and not for money, had to eke out his slender means by cut- 
ting wood in a neighbouring forest, and carrying it about the 
town to seU, on three asses, which were his only possessions. 

One day, Ah Baba went to the forest, and had very nearly 
finished cutting as much wood as his asses could carry, when 
he perceived a thick cloud of dust advancing towards him. 

Ah Baba was a cautious man ; so he climbed a tree which 
grew at the foot of a large rock, and hid himself among the 
branches, where he could see without being seen. 

Presendy a band of horsemen appeared. Ah Baba counted 
forty, ah weU armed and mounted. Each of them tethered 
his horse and took off the saddle bags, which seemed extremely 
heavy. Then one, whom Ah Baba took to be the captain, 
came to the rock and exclaimed, “ Open, sesame ! ” * 

Immediately a door opened in the rock, and they ah passed 
through — the captain going last — and the door closed behind 
them. 

The robbers continued within the rock for some time ; 
and Ali Baba was compeUed to remain in the tree, and to wait 
with patience for their departure, as he was afraid to leave 
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ALI BABA II 

his place of refuge, lest some of them should come out and 
discover him. 

At length the door opened, and the forty robbers came 
out. The captain, contrary to his former proceeding, made 
his appterance first. After he had seen all his troop pass out 
before him, Ali Baba heard him exclaim, “ Shut, sesame ! ” 
and the door closed with a clang. Each man then returned 
to his horse, put on its bridle, fastened his bag, and mounted. 
When the captain saw that they were ready, he put himself 
at their head, and they departed on the road by which they 
had come. 

Ali Baba watched till he could sec them no longer, and, 
in order to be more secure, delayed his descent for a con- 
siderable time. As he recollected the words the captain of 
the robbers had used to open and shut the door, he had the 
curiosity to try if the same cffcrt would be produced by his 
pronouncing them. He therefore made his way through the 
bushes to the door they concealed, and, on exclaiming, “ Open, 
sesame! ” the door instandy flew wide open. 

Ali Baba, who had expected to find only a dark and 
gloomy cave, was astonished at seeing a large, spacious, well- 
lighted and vaulted room, dug out of the rock, and so high 
that he could not touch the roof with his hand. It received 
light from an opening at the top of the rock. He observed 
in it a large quantity of provisions, numerous bales of rich 
merchandise, a store of silk stuffs and brocades, and, besides 
all this, great quantities of money, both silver and gold, partly 
piled up in heaps and paitly stored in large leather bags, placed 
one on another. 

Ali Baba did not hesitate a moment, but entered the 
cave. As soon as he was in, the door closed behind him. 
But, as he knew the magic words by which to open it, this 
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did not worry him. He paid no attention to the silver, but 
made directly for the gold coin, and particularly that portion 
which was in the bags. Having collected as much as he 
thought he could carry, he went in search of his asses, which 
he had left to look after themselves when he climbed the 
tree. They had strayed some way, but he brought them 
close to the door of the rock, and loaded them with the sacks 
of gold, which he then completely covered with faggots. When 
he had finished his task he pronounced the words : “ Shut, 
SESAME ! ** The door instantly closed ; for, although it shut 
of itself every time he went in, it remained open on his 
coming out till he commanded it to close. 

Ali Baba now took the road to the town; and when he 
got to his own house drove his asses into the small courtyard 
belonging to it, and shut the gate with great care. He then 
carried the bags into his house and emptied them of their 
contents before his wife, who was first of all struck speechless, 
and then accused her husband of having turned robber. But her 
alarm was turned to joy when Ali Baba related his wonderful 
adventure. 

She tried to count the money, but Ali Baba, who was 
anxious to dig a hole and bury his treasure before any prying 
eye could see it, declared it would take too long. 

“ Very well,” she said, “ dig your hole, and while you 
arc digging it I will go and borrow a measure from my 
sister-in-law ; for I am determined to know how much money 
there is.” 

So, having promised not to breathe a word about the 
gold, the wife of Ali Baba set off, and went to her brother- 
in-law, Cassim, who lived a short distance from her house. 
Cassim was from home; so she addressed herself to his wife, 
whom she begged to lend her a small measure. 
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•* With pleasure,” said the sister-in-law ; “ wait a moment, 
and I will bring it to you.” She went to bring it; but, 
knowing the poverty of Ali Baba, she was curious to know 
what sort of grain his wife wanted to measure ; she bethought 
herself, therefore, of putting some tallow under the measure, 
in such a way that it could not be observed. 

The wife of Ali Baba returned home, and, placing the 
measure on the heap of gold, filled and emptied it tiU she 
had measured the whole. Her husband having by this time 
dug the pit for its reception, she informed him how many 
measures there were, and both rejoiced at the greatness of 
the treasure. While Ali Baba was burying the gold, his wife 
carried back the measure to her sister-in-law, without observing 
that a piece of gold had stuck to the bottom. “ Here, sister,” 
said she, “ you see I have not kept your measure long ; I 
am much obliged to you for lending it to me.” 

So soon as the wife of Ali Baba had gone, Cassim’s wife 
ejtamined the bottom of the measure, and was astonished to 
see a piece of gold sticking to it. 

” What ! ” she exclaimed, “ has Ali Baba such an abun- 
dance of gold that he measures instead of counting it ? If so, 
how in the world did he come by it?” 

Her husband, Cassim, was from home, but the moment 
he entered the house his wife flew to him and said : 

“ Cassim, you think you are rich, but Ali Baba has infinitely 
more wealth : he does not count his money as you do, he 
measures it.” Cassim demanded an explanation, and his wife 
showed him the piece of money she had found sticking to 
the bottom of the measure. 

Far from feeling any pleasure at his brother’s good fortune, 
Cassim felt extremely jealous. The next morning he went to 
Ali Baba with the intention of solving the mystery. 
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0 M Baba,” said he, “you are very reserved in your 
affairs ; you pretend to be poor, and yet you have so much 
money that you must measure it.” 

“ 0 my brother,” replied Ali Baba, “ I do not understand ; 
pray explain yourself.” 

“ Do not pretend ignorance,” answered Cassim ; and, 
showing Ali Baba the piece of gold his wife had given him, 
he continued : “ how many pieces have you like this that my 
wife found sticking to the bottom of the measure which your 
wife borrowed from her yesterday?” 

When Ali Baba found that, thanks to his wife, his sudden 
wealth was a secret no longer, he frankly owned by what 
chance he had found out the retreat of the thieves, and he 
offered, if Cassim would agree to keep the secret, to share the 
treasure with him. 

“This I certainly expect you will do,” replied Cassim 
in a haughty tone ; and he added : “ but I demand to know 
also the precise spot where this treasure lies concealed, and 
the signs which may enable me to visit the place myself. If 
you refuse this information I will go and inform the police, 
and you will not only be unable to help yourself to any more 
money, but you will lose what you have already taken ; whereas 
I shall receive my portion for having informed against you.” 

Actuated more by natural goodness of heart than by fear 
of his brother’s threats, Ali Baba gave the information demanded, 
and even told Cassim the words he must pronounce both on 
entering the cave and on quitting it. 

Next morning, before break of day, Cassim, full of the 
hope of possessing himself of the entire treasure, set off with 
ten mules furnished with large hampers which he proposed 
to fill. He took the road Ali Baba had pointed out, arrived 
at the rock, and saw the tree, which, from the description, 
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he knew to be the one that had concealed his brother. He 
soon discovered the door, and pronounced the mystic words : 
“Open, sesame!” The door opened, he entered, and it 
immediately closed behind him. On examining the cave, he 
foimd even more wealth than the description of Ali Baba had 
led him to expect. Having feasted his eyes, he started to 
collect as much treasure as his ten mules could carry. But 
when, dragging a number of sacks behind him, he came to 
the door, he found, to his great consternation, that he had 
forgotten the right words. “ Open, barley ! ” he said ; but 
±e door did not budge an inch. He then named the various 
other kinds of grain, all but the right one, but the door did 
not move. 

At this, fear took possession of his mind. The more he 
endeavoured to recollect the word sesamey the more he failed. 
He threw to the ground the sacks he had collected, and paced 
backward and forward in a perfect frenzy of terror. The 
riches which surrounded him had no longer any charms for 
his imagination. 

Towards noon, the robbers returned to their cave; and 
when they saw the mules belonging to Cassim standing about 
the rock, laden with hampers, they were greatly surprised. 
They all, including the captain, alighted and, drawing their 
sabres, went towards the door, and pronounced the magic 
words, which caused it to open. 

Cassim, who from inside the cave had heard the noise 
of horses trampling, felt sure the robbers had arrived, and 
that his death was certain. Resolved, however, to m^ one 
effort to escape, he posted himself near the door, r^y to 
run out as soon as it should open. The word sesame, which 
he had in vain endeavoured to recall, was scarcely pronounced 
when the portal opened, and he rushed out with such violence 
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that he threw the captain to the ground. He could not, 
however, avoid the other thieves, who cut him to pieces on 
the spot. 

On entering the cave, the robbers at once discovered the 
sacks of gold which Cassim had left near the entrance, and 
replaced them ; but they did not notice the absence of those 
taken by Ali Baba. They were, however, much puzzled as to 
the means by which Cassim had managed to enter the cave ; 
and, in order to scare off anyone else who might dare to 
enter, they cut the body of the unfortunate Cassim into 
quarters, and placed them near the door. 

Then they mounted their horses and set off to commit 
more robberies. 

The wife of Cassim, in the meantime, began to feel very 
uneasy as night approached, and her husband did not return. 
She went, in the utmost alarm, to Ah Baba, and said : “ 0 
brother, I bcheve you are well aware that my husband went 
to the forest, and for what purpose. He has not yet come 
back, and I fear some accident may have befallen him.” 

Ah Baba had suspected his brother’s intention after the 
conversation he had held with him. However, he rephed that 
she need not feel any uneasiness, as Cassim most probably 
thought it wiser not to return until dark. Thus he soothed 
her alarm so that she returned to her house, and waited 
patiently till midnight ; but after that hour her fears returned 
with two-fold strength. She spent the night in watching and 
weeping, and at break of day ran to Ali Baba, and entreated 
him to go and seek for Cassim. 

After advising the disconsolate wife to restram her grief. 
Ah Baba immediately set off with his three asses to the 
forest. As he drew near the rock, he was astonished to observe 
that blood had been shed near the door, and, not havii:^ 
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met on his way either his brother or the ten mules, he looked 
on this as an unfavourable sign. He reached the rock, and 
on his pronouncing the words the door opened and he entered, 
to be struck with horror by the discovery of the body of his 
brother cut into four quarters. Without losing time in bewailing 
his fate, he picked up ±e remains, which he placed on one 
of his asses, and covered with faggots. The other two asses 
he quickly loaded with sacks of gold, covering them with 
more faggots. Then, commanding the door to close, he took 
the road to the city, taking care to wait at the entrance of the 
forest until dark, that he might return without being observed. 
When he got home he left the two asses that were laden 
with gold in the care of his wife, and, after telling her in a 
few words what had happened to Cassim, he led the third ass 
away to his sister-in-law. 

Ali Baba knocked at the door, which was opened to him 
by a female slave named Morgiana. This Morgiana was very 
sharp and clever, and Ali Baba knew her abilities well. He 
broke the bad news to her, and then bade her summon her 
mistress, who came to him in great anxiety. Ah Baba first 
made her promise to hsten calmly to the story he had to 
tell, and then related all that had happened. “ Sister,” added 
he, “ here is a great and sudden auction for you, but you 
must control your grief and do your crying later; for we 
must contrive to bury my brother as though he had died a 
natural death. I have an idea which, I think, with the help 
of Morgiana, can be carried out.” 

At this, the widow of Cassim allowed her sobs to subside, 
for she was not without common-sense, and listened while 
Ali Baba coached Morgiana in the part she was to play. 

Accordingly, Morgiana, who was as sharp as a needle, 
assumed a woeful expression and went to the shop of the 
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nearest apothecary, where she asked for a particular medicine 
which was supposed to cure the most serious ailm ents. 

On the following day Morgiana again went to the apothe- 
cary, and, with tears in her eyes, inquired for an essence which 
it was customary only to administer when the patient was 
reduced to the last extremity, and when no other remedy had 
been left untried. ” Alas ! ” cried she, as she received it from 
the hands of the apothecary, “ I fear this remedy will be of 
no more use than the other, and I shall lose my beloved 
master ! ” 

Moreover, as Ali Baba and his wife were seen going to 
and from the house of Cassim, in the course of the day, with 
very long faces, no one was surprised when, towards evening, 
the piercing cries of the widow and Morgiana announced the 
death of Cassim. 

At a very early hour next morning, Morgiana, knowing 
that an old cobbler who lived some distance off was one of 
the first to open his shop, went out to visit him. Coming 
up to him, she wished him good day, and put a piece of gold 
in his hand. 

Baba Mustapha, a man well-known throughout the dty, 
was naturally of a gay turn of mind, and had always some- 
thing laughable to say. He examined the piece of money, and 
seeing that it was gold, said : “ This is good wage ; what is 
to be done? I am ready to do your bidding.” 

“ Baba Mustapha,” said Morgiana to him, " take all your 
materials for sewing, and corns with me; but I insist on 
this condition, that you let me put a bandage over your eyes 
when we have got to a certain place.” 

At these words Baba Mustapha began to make objections. 
” Oh ho 1 ” said he, " you want me to do something against 
my consdence or my honour.” 
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But Morgiana interrupted him by putting another piece 
of gold in his hand. “ Allah forbid,” she said, “ that I should 
require you to do anything that would hurt your conscience 
or stain your honour; only come with me and fear nothing.” 

Baba Mustapha suffered himself to be led by Morgiana, 
who bound a handkerchief over his eyes, and brought him 
to Cassim’s house ; nor did she remove the bandage until he 
was in the chamber where the remains were placed. Then, 
taking off the covering, she said : “ Baba Mustapha, I have 
brought you hither that you may sew these four quarters 
together. Lose no time ; and when you have done I will give 
you another piece of gold.” 

When Baba Mustapha had finished his gruesome task, 
Morgiana bound his eyes again, and after giving him the 
third piece of money, according to promise, and earnestly 
exhorting him to keep her secret, she conducted him to the 
place where she had first put on the handkerchief. Here she 
took the bandage from his eyes, and left him to return to 
his house, wateWng him, however, until he was out of sight, 
lest he should have the curiosity to return and notice her 
movements. 

Then the body of the unfortunate Cassim was washed, 
perfumed, wrapped in an elegant shroud, and buried with 
due ceremony. 

The widow remained at home to lament and weep with 
the women of the neighbourhood, who, according to custom, 
had repaired to her house during the ceremony ; but Morgiana 
followed the coflSn, weeping and tearing her hair. 

Ali Baba had a son who had served his apprenticeship 
with a merchant of good repute. He now placed the young 
man in charge of the shop which had belonged to Cassim; 
while he himself removed with his belongings to his late 
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brother’s house, which was larger and more commodious than 
hjs own. 

Leaving Ali Baba to enjoy his good fortune, we will now 
return to the forty ‘thieves. On going back to the cave they 
were amazed and alarmed to find the body of Cassim gone, 
together with a large portion of their treasure. 

“ We are discovered,” said the captain, “ and if we are 
not very careful, shall lose all the riches we have amassed 
with so much trouble and fatigue. All we know is that the 
thief whom we surprised when he was going to make his 
escape knew the secret of opening the door. But evidently 
he was not the only one: another must have the same 
knowledge. And, as we have no reason to suppose that more than 
two people are acquainted with the secret, having destroyed 
one, we must not suffer the other to escape. What say you ? ” 

The other thirty-nine robbers agreed that it would be 
advisable to give up every other enterprise, and occupy them- 
selves solely with this affair until they had succeeded. 

“ Then,” resumed the captain, “ the first thing to be 
done, is that one of you who is bold, courageous, and cunning, 
should go to the city, unarmed, and in the dress of a traveller, 
and employ all his art to discover if the singular death we 
infliaed on the culprit we destroyed is being talked about. 
Then he must find out who this man was, and where he 
lived. But, in order to prevent his bringing us a false report, 
which might occasion our total ruin, I propose that the one 
selected to perform the task shaD consent to the penalty of 
death in case of failure.” 

Without waiting till his companions should speak, one 
of the robbers said : I agree to those terms. If I should 
fail, you will, at least, remember that I displayed both courage 
and readiness in my offer to serve the troop.” 
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Amid the commendations of the captain and his com- 
panions, the robber disguised himself in such a way that no 
one could have suspected him of being what he was. He set 
off at night, and entering the city just as day was dawning, 
went towards the public bazaar, where he saw only one shop 
open, and that the shop of Baba Mustapha. 

The merry cobbler was seated on his stool ready to begin 
work. The robber went up to him, and wished him a good 
morning, saying, “ My good man, you rise betimes to your 
work ; how is it possible that an old man like you can sec 
clearly at this early hour ? Even if it were broad day, I doubt 
whether your eyes are good enough to see the stitches you 
make.” 

“ Whoever you are,” replied Baba Mustapha, “ you do 
not know much about me. Old as I am, I have excellent 
eyes; and you would have owned as much had you known 
that not long since I sewed up a dead body as neatly as 
possible in a place where there was not more light than we 
have here.” 

The robber was greatly elated at so soon discovering this 
important clue. “ A dead body ! ” replied he with feigned 
astonishment, to induce the other to proceed. “ Why should 
you want to sew up a dead body? I suppose you mean that 
you sewed the shroud in which he was buried.” 

“ No, no,” said Baba Mustapha, “ nothing of the kind. 
But, anyhow, it is no business of yours.” 

Upon this, the robber produced a piece of gold, and 
putting it into Baba Mustapha’s hand, said : “ Keep your 
temper and your secret, too, if you like. All the same, if you 
would cane to earn this piece of money, you can do so by 
showing me the house where you performed this extraordinary 
piece of needlework.” 
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“ Should I feel inclined to grant your request,” replied 
Baba Mustapha, holding the piece of money in his hand as 
if ready to return it, “ I assure you I could not do it, for 
the simple reason that I was blindfolded both coming and 
going.” 

“ But at least,” resumed the robber, “ you must have 
some idea of the way you went after your eyes were bound. 
Pray, come with me : I will put a bandage over your eyes 
at the place where you were blindfolded, and we will walk 
together along the same streets, and follow the same turnings, 
which you will probably recoUea to have taken ; and, as all 
labour deserves a reward, here is another piece of gold.” 

The two pieces of gold were a great temptation to Baba 
Mustapha. 

“ Well, well,” he said, “ I will do my best.” 

He then conducted the robber to the spot where Morgiana 
had put the bandage over his eyes. “ This is the place,” said 
he, “ where my eyes were bound ; and then my face was 
turned in this direction.” The robber, who had his hand- 
kerchief ready, tied it over the old man’s eyes, and walked 
by his side, partly leading him, and partly led by him, till 
Baba Mustapha stopped. 

“ I think,” said he, I did not go farther than this.” He 
was, in fact, exactly before the house which had once belonged 
to Cassim, and where Ali Baba now resided. Before taking 
the bandage from the cobbler’s eyes, the robber quickly made 
a mark on the door with some chalk he had brought for the 
purpose; and, when he had taken the handkerchief off, he 
asked Baba Mustapha if he knew to whom the house belonged. 
The cobbler replied that he did not live in that quarter of the 
town, and thei^ore could not tell. Whereupon, the robber 
thanked him, and, when he had seen the cobbler set out for 



ALIBABA 23 

his shop, took the road to the forest, where he felt sure his 
tidings would be welcome. 

Soon after the robber and Baba Mustapha had separated, 
Morgiana had occasion to go out on some errand ; and when 
she returned she observed the mark which the robber had 
made on the door of the house. “ What can this mean ? ” 
thought she. “ Has anyone a spite against my master, or has 
it been made only for diversion? Anyhow, I will take pre- 
cautions.” She therefore procured a piece of chalk; and as 
several of the doors on each side of her master’s house were 
of the same appearance, she marked them in the same manner. 

In the meantime the thief made the best of his way back 
to the forest, where he rejoined his companions and related 
the success of his journey. After some discussion, it was 
arranged that the spy should return to the city accompanied 
by the captain and make further investigations. 

But, when the two arrived at the house where AJi Baba 
lived, they were confronted by a whole row of doors with 
chalk marks, though the robber declared, with an oath, that 
he had marked but one. 

The captain was much annoyed, but there was nothing 
for it but to return to the forwt, where the unlucky robber 
had his head cut off as the penalty of his failure. 

In spite of this, another robber, who flattered himself 
with hopes of better success, requested to be allowed to sec 
what he could do. Permission b^g granted, he went to the 
city, bribed Baba Mustapha with more gold, and the cobbler, 
with his eyes bound, went through the same performance and 
led him to the house of Ali Baba. 

The thief marked the door with red chalk in a place where 
it would be less noticed ; thinking this would be a surer 
method of di^^ringiiishing it. But, a short time afterwards, 
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Morgiana went out, as on the preceding day, and on her 
return the red mark did not escape her sharp eyes. She 
immediately made a similar mark on all the neighbouring 
doors. 

When he returned to his companions in the forest, the 
thief boasted of the precautions he had taken to distinguish 
the house of Ali Baba to which he offered to lead the captain 
without fail. But the result was the same. A whole row of 
front doors marked with red chalk met the captain’s irritated 
eye; and the second robber lost his head. 

This reduced the forty thieves to thirty-eight ; and the 
captain determined to undertake the task himself. He there- 
fore went to the city, and, with the assistance of Baba Mustapha, 
found the house of Ali Baba; but, having no faith in chalk 
marks, he imprinted the place thoroughly on his memory, 
looking at it so attentively that he was certain he could not 
mistake it. 

He then returned to the forest, and when he had reached 
the cave said, “ Comrades, I now know with certainty the 
house of the culprit who is to experience our revenge, and I 
have planned a first-rate way of dealing with him.” 

He then charged them to divide into small parties, and 
go into the neighbouring towns and villages, and there buy 
nineteen mules and thirty-eight large leathern jars for carrying 
oil, one of which jars must be full, and all the others empty. 

In the course of two or three days the thieves, having 
completed their purchases to the captain’s satisfaction, he 
made one of the men, thoroughly armed, enter each jar. He 
then closed the jars, so that they appeared to be fuU of oil, 
leaving, however, a sufficient aperture to admit air for the 
men to breathe; and, the better to carry out the deception, 
he rubbed the outside of each jar with oil. 
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Thus prepared, the mules were laden with the thirty- 
seven robbers, each concealed in a jar, and with the jar that 
was filled with oil. Then the captain, disguised as an oil 
merchant, took the road to the dty, where the whole procession 
arrived about an hour after sunset. The captain went straight 
to the house of Ali Baba, intending to knock and request 
shelter for the night for himself and his mules. He was, 
however, spared the trouble of knocking, for he found Ali 
Baba at the door, enjoying the fresh air after supper. He 
stopped his mules, and addressing himself to Ali Baba, said: 
“ My good friend, I have brought the oil which you see here 
from a great distance to sell to-morrow in the market ; and 
at this late hour I do not know where to obtain shelter for 
the night. If it would not occasion you much inconvenience, 
do me the favour to take me in, and I shall be greatly 
obliged.” 

Although in the forest Ali Baba had seen the man who 
now spoke to him, and had even heard his voice, he did not 
recognize him in his diguise. 

“ You are welcome,” he said, and immediately made room 
for the visitor and his mules to enter. A stable and fodder 
were made ready for the mules, after which Ah Baba went 
into the kitchen to desire Morgiana to get supper quickly for 
a guest who had just arrived, and also to prepare him a 
chamber and a bed. 

The captain of the robbers endeavoured to excuse him- 
self from accepting the bed, alleging that he was loath to be 
troublesome, but in reahty that he might have an opportumty 
of executing his design with more ease; and it was not until 
Ah Baba had used the most urgent persuasions that he yielded. 

Ah Baba remained with his guest until he saw that he 
had all he required. Then he wished him good night and 
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said : “ You are at liberty to do as you please ; you have only 
to ask for whatever you want; all I have is at your service.” 

The captain of the robbers thanked him profusely ; then, 
while Ali Baba went into the kitchen to speak to Morgiana, 
he stole away to the stable under the pretejct of going to see 
after his mules. 

Ali Baba, having again enjoined Morgiana to be atten- 
tive to his guest, added : “ To-morrow before daybreak I shall 
go to the bath. Take care that my bathing linen is ready, and 
give it to Abdalla this was the name of his male slave— 
“ and make me some good broth to take when I return.” 

After giving these orders he went to bed. 

The captain of the robbers then found his way to the 
stable, and gave his men orders what to do. Beginning at 
the first jar, and going through the whole number, he said to the 
man in each : “ When I throw some stones from the room 
where I am to be lodged to-night, do not fail to rip open the 
jar with the knife you are furnished with, and come out : I 
shall be with you immediately afterwards.” 

He then returned, and was conducted by Morgiana to 
the chamber she had prepared for him. Not to create suspicion, 
he put out the light a short time after, and lay down in his 
clothes, to be ready to rise as soon as he considered it safe 
to do so. 

Morgiana did not forget Ali Baba’s orders. She prepared 
her master’s linen for the bath, and gave it to Abdalla. Then 
she put the pot on the fire to make the broth ; but while she 
was skimming it the lamp went out. There was no more oil 
in the house, and she had not a candle, so she knew not 
what to do. “ What are you worrying about ? ” said Abdalla. 
“ AH you have to do is to go and take some oil out of one 
of the big jars in the stable.” 
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Morgiana thanked Abdalla for the hint; and, while he 
returned to bed, she took her own oil jar and went to the 
stable. As she drew near to the jar that stood first in the row, 
the thief who was concealed within said in a low voice : “ Is 
it time ? ” 

Any slave but Morgiana would, in the surprise of finding 
a man in the jar instead of the oil she expected, have jumped 
and screamed. But Morgiana at once realized the extreme 
danger in which AJi Baba and his family, as well as herself, 
were placed. Consequendy, she assumed the manner of the 
captain, and answered : “ Not yet, but presendy.” She then 
went on to all the vessels in succession, making the same 
answer to the same question, till she came to the last jar, 
which was full of oil. 

Morgiana by this means discovered that her master had 
afforded shelter to thirty-eight robbers, including the pretended 
merchant who was their captain. She quickly filled her own 
vessel from the last jar, and returned to the kitchen; then, 
having lighted her lamp, she took a very large ketde, and 
went again to the stable to fill it with oil from the jar. This 
ketde she immediately put upon the fire ; for she had a plan 
for the preservation of the family which required the utmost 
dispatch. As soon as the oil boiled, she took the great ketde 
and, returning to the stable, poured into each jar, from the 
first to the last, sufl&dent boiling oil to stifle and destroy the 
robber within. 

When Morgiana had performed this brave act, she returned 
to the kitchen, blew out the lamp, and waited to see what 
would happen. 

She had scarcely waited a quarter of an hour, when the 
captain of the robbers awoke. He got up, opened the window, 
and gave the signal agreed upon. He listened, but heard 
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nothing. After a while, overcome by uneasiness, he stole from 
his chamber, and made his way to the stable. On approaching 
the first jar, he smelt a strong scent of hot oil. He proceeded 
to the next jar, and to all in succession, and discovered that 
all his men had shared the same fate; therefore, his plan to 
revenge himself by the destruction of Ali Baba and all his 
household had failed, and the sooner he made his own escape 
the better. 

When Morgiana perceived that the captain of the thieves 
did not return, she rightly concluded ±at he had decamped 
through the garden ; consequently, she retired to rest, feeling 
very pleased with herself. 

When Ali Baba returned from the bath early next morning 
he was met at the door by Morgiana, who, with an air of 
mystery, led him to ±e stable and, pointing to one of the 
oil jars, begged him to look inside. 

He did as she desired ; and, perceiving a man in the jar, 
uttered a cry of surprise. “ Morgiana ! ” he exclaimed, “ what 
does this mean ? ” 

“ Look first in all the other jars,” she replied. 

When Ah Baba had done so, and found a dead robber 
in each, Morgiana told him the events of the preceding night, 
how she had discovered and killed the thirty-seven thieves, 
and of the escape of ±e captain of the band. 

She also informed him of the mysterious chalk marks on 
the door, and of the manner in which she had made them 
useless. 

When she had finished her tale, Ali Baba, with deep 
emotion, observed : “ You are no longer my slave, but my 
benefactress. I give you your liberty from tWs moment, and 
will soon reward you in a more ample manner. I am con- 
vinced that the captain of the robbers laid this snare for me, 
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and, through your means, Allah has delivered me. What we 
have now to do is to use the utmost dispatch in burying the 
bodies, which we must do with secrecy ; and, for this purpose, 
I will instantly go to work with Abdalla.” 

Ali Baba’s garden was of considerable size, and ended in 
a clump of large trees. He went, without delay, with his slave, 
to dig under these trees a ditch, or grave, of sufficient size to 
contain the bodies. They then took the bodies out of the jars, 
and placed them in the grave ; after which Ali Baba carefully 
concealed the oil jars. As for the mules, he sent them to the 
market at different times, and disposed of them by means of 
his slave. 

Meanwhile, the captain of the forty thieves had returned 
to the forest in a condition of rage and despair, which gradu- 
ally gave way to a determination to make a final effort to avenge 
himself upon AH Baba, whom he held responsible for the 
destruction of the entire band. Therefore, the very next day, 
having assumed a fresh disguise, he repaired to the city, where 
he took a lodging at an inn. As he supposed that the events 
which had happened in the house of Ali Baba would have 
become generally known, he asked the host if there were any 
news stirring ; in reply to which the host talked on a variety of 
subjects, but never mentioned the one the captain had 
nearest at heart. By this the latter concluded that the reason 
AH Baba kept the transaction secret was that he did not wish 
to divulge the faa of his having access to so immense a 
treasure. 

To carry out his design, the captain provided himself with 
a horse, which he made use of to convey to his lodging several 
kinds of rich stuffs and fine linens, bringing them from the 
cave in the forest at various times. In order to dispose of this 
merchandise, he sought for a shop. Having found one that 
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suited him, he hired it, stocked it with his goods, and estab- 
lished himself in it. The shop, as it happened, was exactly 
opposite the one that had belonged to Cassim, and was now 
occupied by the son of Ali Baba. 

The captain of the robbers, who now assumed the name 
of G)gia Houssain, took an early opportunity of getting on 
friendly terms with his neighbours. The son of Ali Baba, being 
young and of a pleasing address, and the captain having more 
frequent occasion to converse with him than with the others, 
the two men soon formed an intimacy. This apparent friend- 
ship quickly increased when the captain discovered that the 
young man was the son of his enemy, Ali Baba. 

The son of Ali Baba did not care to receive favours and 
hospitality from his new friend without making some return. 
On mentioning this to his father, Ali Baba willingly undertook 
to provide an entertainment. “ My son,” said he, “ to-morrow 
is Friday, when most of the merchants close their shops. I 
will give orders to Morgiana to prepare a supper to which you 
shall invite your new friend, G)gia Houssain.” 

Though the late captain of the forty thieves by this means 
attained his desire in gaining admission to the house of his 
enemy, he was most anxious not to take a meal beneath his 
roof. Therefore, though he entered the house, and received 
a hearty welcome from Ali Baba, he endeavoured to leave 
before supper, giving as a reason his dislike to eat of any dish 
that contained salt. But Ali Baba hospitably refused to accept 
any excuse. “ If that is your only reason,” he said, “ it need 
not deprive me of the honour of your company. In the first 
place, the bread which is eaten in my house does not contain 
salt ; and as for the meat and other dishes, I promise you there 
shall be none in those which are placed before you. I will now 
go to give orders to that effect.” 
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All Baba went into the kitchen, and desired Morgiana not 
to put any salt to the meat she was going to serve for supper. 
He also told her to prepare, without any salt, two or three other 
dishes he had ordered. 

Morgiana could not refrain from expressing some sur- 
prise at this new order. Who,” said she, “ is this man who 
eats no salt with his meat ? Your supper will be spoiled if I 
have to suit his whims.” 

“ Do not be angry,” replied Ali Baba ; “ he is an honest 
man ; do as I desire you.” 

Morgiana obeyed, though much against her will. She 
felt a great curiosity to see this man who did not eat salt. So 
when she had finished her preparations, and Abdalla had 
prepared the table, she helped to carry in the dishes. On looking 
at Cogia Houssain, she knew him at once, notwithstanding 
his disguise, as the captain of the robbers, and she also 
perceived that he had a dagger concealed under his garment. 

“ I am not surprised,” said she to herself, “ that this villain 
will not eat salt with my master. He is his bitterest enemy, 
and means to murder him ; but I will prevent him.” 

When Morgiana had finished bringing in the dishes, and 
assisting Abdalla to wait upon the company, she quitted the 
room in order to carry out a purpose she had in her mind, 
leaving Ali Baba, his son, and their guest to enjoy their wine 
and dessert. 

Cogia Houssain, or rather the former captain of the forty 
thieves, now thought he had a favourable opportunity. “ I 
will make them both drunk,” thought he, “ and then the son 
will be unable to prevent my plunging my dagger in the heart 
of his father ; and I shall escape by way of the garden, as I did 
before, while the cook and the other slave arc at their supper, 
or, perhaps, asleep in the kitchen.” 
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But, instead of going to supper, Morgiana dressed her- 
self like a dancing girl, and stuck a dagger in her girdle. Then 
she said to Abdalla, “ Take your tambourine, and let us go 
and entertain our master’s guest, and the friend of his son, by 
the music and dance we sometimes practise together.” 

Abdalla took his tambourine and accompanied Morgiana 
to the supper chamber. She then begged her master to allow 
her to do something to entertain his guest. “ A capital idea,” 
observed Ali Baba approvingly. 

And though Cogia Houssain would gladly have dispensed 
with this diversion, he, too, pretended to be highly pleased. 

So Abdalla played the tambourine with all the skill he 
could command, and Morgiana danced. After she had per- 
formed several dances with great grace and agihty, Morgiana 
drew out the dagger, and began to flourish it as though this 
were a part of the performance — sometimes pretending to stab 
the air, and sometimes herself. 

At length, apparently out of breath, she took the tam- 
bourine from Abdalla with her left hand, and, holding the 
dagger in her right, presented the tambourine, with the hollow 
part upwards, to Ali Baba, in imitation of the professional 
dancers, who were accustomed in this way to appeal to the 
liberality of spectators. 

Ali Baba threw a piece of gold into the tambourine. Mor- 
giana then presented it to his son, who followed his father’s 
example. Cogia Houssain had already taken a piece of money 
from his purse, when Morgiana, widi a courage and prompt- 
ness equal to the resolution she had formed, plunged the dagger 
in his heart. 

Ali Baba and his son, terrified at this action, uttered a loud cry. 

“ Wretch ! ” exclaimed Ah Baba, ” what hast thou done ? 
Thou hast ruined me and my family for ever.” 
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“ What I have done,” replied Morgiana, “ is not for your 
ruin, but for your safety.” Then, opening Cogia Houssain’s 
robe to show Ali Baba the dagger which was concealed under 
it, she continued : “ Behold the cruel enemy you had to deal 
with ! Look at his face attentively, and you will recognize the 
pretended oil merchant and the captain of the forty robbers. 
Do you not recollect that he refused to eat salt with you ? 
From the moment you told me of this, I suspected his design. 
Are you not convinced that my suspicions were well founded ? ” 

Ah Baba, who now understood the fresh obhgation he owed 
to Morgiana for having thus preserved his hfe a second time, 
kissed her on both cheeks, and said : “ Morgiana, I gave you 
your freedom, and, at the same time, promised to show you 
stronger proofs of my gratitude at some future period. This 
period has now arrived. I present you to my son as his wife.” 

Then, addressing his son, he continued : “ I beheve you 
to be too dutiful a son to take it amiss if I bestow Morgiana 
upon you without previously consulting your inclinations. 
Your obhgation to her is not less than mine.” 

Far from showing any discontent. Ah Baba’s son rephed 
that he wilhngly consented to the marriage, not only to prove 
his ready obedience to his father’s wishes, but because his own 
inchnation prompted him to do so. 

Then they resolved to bury the captain of the robbers 
by the side of his former companions ; and this duty was 
performed with such secrecy that the circumstance was not 
known till many years had passed. 

A few days after the burial. Ah Baba caused the nuptials 
of his son and Morgiana to be celebrated. He gave a sump- 
tuous feast, to which he invited aU his friends and neighbours i 
and if the guests felt any surprise at the match, they took care 
not to show it. 
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M Baba, who had not revisited the cave since he had 
brought away the body of his brother, Cassim, lest he should 
meet with any of the thieves and be slain by them, still 
refrained from going thither even after the death of the thirty- 
seven robbers and their captain; as he was ignorant of the 
fate of the other two, and supposed them to be still alive. 

At the expiration of a year, however, finding that no attempt 
had been made to disturb his quiet, he had the curiosity to make 
a journey to the cave. He mounted his horse; and when he 
approached the cave, seeing no traces of either men or horses, 
he thought this a favourable omen. He dismounted, and 
fastening his horse, went up to the door and repeated the 
words : “ Open, sesame ! ” The door opened, and he entered. 
The state in which evcr5^ng appeared in the cave led him 
to judge that no one had been in it from the time when the 
pretended Cogia Houssain had opened his shop in the city ; 
and therefore he concluded that the whole troop of robbers 
was totally dispersed or exterminated; that he himself was 

now the only person in the world who was acquainted with 

the secret of entering the cave, and that consequently the 
immense treasure it contained was entirely at his disposal. He 
had provided himself with a bag, and he filled it with as much 
gold as his horse could carry, with which he returned to the 
dty. 

So Ali Baba and his son, whom he took to the cave and 

taught the secret of entering, lived happily ever after ; and 

their descendants, who were also entrusted with the secret, 
lived in great splendour, enjoying their riches with moderation, 
and were honoured with the greatest offices of the city. 
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I N the reign of the Caliph Haroiin Alraschid, there lived 
in Baghdad a poor porter named Hindbad. One day, 
during the violent heat of summer, when he was carrying 
a heavy load from one end of the city to the other, he came to 
a street where the pavement was sprinkled with rose-water, 
before a large mansion from the windows of which came not 
only sounds of melody but— which to Hindbad seemed a hun- 
dred times better — delicious smells of cooking. A grand feast 
was in progress, he concluded, and felt some curiosity to know 
who was the fortunate person to whom the house belonged. 
He therefore ventured to put the question to some handsomely 
dressed servants who were standing at the door. 

“ What,” was the reply, “ are you an inhabitant of Baghdad, 
and do not know that this is the residence of Sindbad the sailor, 
that famous voyager, who has roamed over all the seas under 
the sun ? ” 

The porter, who had heard of the immense riches of 
Sindbad, could not help comparing the situation of this man 
with his own poverty-stricken condition, and exclaimed in a 
loud voice : “ Almighty Creator of all things, deign to consider 
the difference there is between Sindbad and myself. I suffer 
daily a thousand ills, and have the greatest difficulty in supply- 
ing my family with bad barley bread, whilst the fortunate 
Sindbad enjoys every pleasure. What has he done to obtain so 
happy a destiny, or what crime has been mine to merit a fate so 
hard?” 
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He was still musing on this, when a servant came towards 
him from the house, and said : “ Come, follow me ; my master, 
Sindbad, wishes to speak with you.” 

Remembering the words he had uttered, Hindbad feared 
that Sindbad intended to reprimand him, and therefore tried 
to excuse himself by declaring that he could not leave his load 
in the middle of the street. But the servant assured him that 
it would be taken care of, and pressed him so much that the 
porter could not very well refuse. 

His conductor led him into a spacious room, where a 
number of persons were seated round a table, which 
was covered with all kinds of luxuries. In the principal seat 
sat a grave and venerable personage, whose long white beard 
hung down to his breast. This person was Sindbad, to whom 
the porter made obeisance with fear and trembhng. Sindbad 
desired him to approach, and seating him at his right hand, 
to his surprise and embarrassment, helped him to the choicest 
dishes and the finest wine. 

Towards the end of the repast, Sindbad inquired the name 
and profession of his guest. 

“ Sir,” replied the porter, “ my name is Hindbad.” 

“ I am happy to see you,” said Sindbad, “ and I should 
like you to repeat the words I overheard you utter a little while 
ago in the street.” 

At this Hindbad hung his head, and replied : " Sir, 
I must admit that I uttered some indiscreet words, which 
I entreat you to pardon.” 

“ Oh,” resumed Sindbad, “ do not imagine I am so unjust 
as to have any resentment on that account ; but I must undeceive 
you on one point. You appear to suppose that the riches and 
comforts I enjoy have been obtained without labour or trouble. 
You are mistaken. Before attaining my present position, I 
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have endured the greatest mental and bodily sufferings you 
can possibly imagine. Perhaps you have heard only a confused 
account of my adventures in the seven voyages I have made, 
and as an opportunity now offers, I will relate to you and the 
rest of this honourable company some of the dangers I have 
encountered. Listen then to the history of my first voyage.” 

THE FIRST VOYAGE 

I SQUANDERED the greater part of the fortune I inherited 
from my father in youthful dissipation; but at length I saw 
my folly, and resolved to collect the small remains of my 
inheritance and employ it profitably in trade. This I did, and 
then repaired to Basra, where I embarked with several merchants 
in a vessel which had been equipped at our joint expense. 

We set sail, and steered towards the Indies, by the Persian 
Gulf, touching at several islands, where we sold or exchanged 
our merchandise. One day, we were unexpectedly becalmed 
before a little green island which was of a most attractive appear- 
ance. The captain gave permission to those passengers who 
wished it to go ashore, and of this number I formed one. But, 
while we were enjoying ourselves, the island suddenly trembled, 
and we felt a severe shock. 

Those who had remained in the ship immediately called 
to us to re-embark, or we should perish ; for what we supposed 
to be an island was really the back of a great whale. The most 
active of the party jumped into the boat, whilst others threw 
themselves into the water, to swim to the ship. As for me, 
I was still on the island, or, more properly speaking, on the 
whale, when it dived below the surface, and I had only time 
to seize a piece of wood which had been brought to make a fire 
with, when the monster disappeared beneath the waves. Mean- 
while, the captain, anxious to avail himself of a fak breeze 
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which had sprung up, set sail with those who had reached his 
vessel, and left me to the mercy of the waves. I remained in 
this deplorable situation the whole of that day and the following 
night. On the return of morning I had neither strength nor 
hope left^ but when I was at my last gasp a breaker happily 
threw me on to an island. 

Much weakened by fatigue, I crept about in search of some 
herb or fruit that might satisfy my hunger. I found some, 
and had also the good luck to discover a stream of excellent 
water. Feeling much stronger, I began to explore the island, 
and entered a beautiful plain, where I perceived some fine 
horses grazing. Whilst I was admiring them, a man appeared 
who asked me who I was. I related my adventure to him ; 
whereupon he led me into a cave, where I found some other 
persons, who were not less astonished to see me than I was 
to meet them. 

I ate some food which they offered me; and upon my 
asking them what they did there, they replied that they were 
grooms to the King of that island, and the horses were brought 
there once a year for the sake of the excellent pasturage. They 
told me that the morrow was the day fixed for their departure, 
and if I had been one day later I must certainly have perished ; 
because they lived so far off that it would have been impossible 
for me to have found my way without a guide. 

The following day they returned, with the horses, to the 
capital of the island, whither I accompanied them. On our 
arrival the King, to whom I related my story, gave orders that 
I should be taken care of and supplied with everything I might 
want. 

As I was a merchant, I associated with persons of my own 
profession, in the hope of meeting someone with whom I could 
return to Baghdad; for the capital of the King is situated on 
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the sea-coast, and has a beautiful port, where vessels from all 
parts of the world daily arrive. 

As I was standing one day near the port, I saw a ship come 
towards the land. TOen the crew had cast anchor, they began 
to unload its goods. Happening to cast my eyes on some of 
the packages, I saw my name written thereon, and recognized 
them as those which I had embarked in the ship in which I 
left Basra. I also recognized the captain, and asked him to 
whom the parcels belonged. 

“ I had on board with me,” replied he, “ a merchant of 
Baghdad, named Sindbad. One day, when we were near an 
island, or at least what appeared to be one, he went ashore 
with some other passengers. But this supposed island was 
nothing but an enormous whale that had fallen asleep on the 
surface of the water. The monster no sooner felt the heat of 
a fire they lighted on its back to cook their provisions, than 
it began to move and flounce about in the sea. Most of the 
persons who were on it were drowned, and the unfortunate 
Sindbad was one of the number. Those parcels belonged to 
him ; and I have resolved to sell them, that if I meet with any 
of his family I may be able to pay over to them the profit I 
shall have made.” 

Captain,” said I then, “ I am that Sindbad whom you 
supposed dead, but who is still alive; and these parcels are 
my property.” 

When tile captain heard me speak thus he exclaimed : “ That 
is impossible. With my own eyes I saw Sindbad perish ; the 
passengers I had on board were also wimesses of his death. 
And now you have the assurance to say that you are that same 
Sindbad ? At first sight you appeared a man of honour ; yet 
you are not above telling an outrageous falsehood in order to 
possess yourself of merchandise wMch do not belong to you,” 
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“ Have patience,” replied I, “ and listen to what I say.” 

I then related in what manner I had been saved, and by 
what lucky accident I found myself in this part of the country. 

The captain was rather staggered at first, but was soon 
convinced that I was not an impostor. Then, embracing me, 
he exclaimed : “ Heaven be praised that you have escaped. 
Here are your goods ; take them, for they are yours.” I thanked 
him, and selected the most precious and valuable things in my 
bales as presents for the King, to whom I related the manner in 
which I had recovered my property. He accepted the presents, 
and gave me others of far greater value. Hereupon I took 
my leave, and re-embarked in the same vessel in which I had 
first set out ; having first exchanged what merchandise remained 
for aloes, sandal-wood, camphor, nutmegs, cloves, pepper, 
ginger, and other products of the country. We touched at 
several islands, and at last landed at Basra, from whence I came 
here. And, as I had realized about a hundred thousand gold 
pieces as the result of my voyage, I determined to forget the 
hardships I had endured, and to enjoy the pleasures of life. 

Having thus concluded the story of his first voyage, 
Sindbad ordered a purse containing a hundred gold pieces to be 
brought him, and gave it to the porter, saying : “ Take this, 
Hindbad ; return to your home, and come again to-morrow, 
to hear the continuation of my history.” 

The porter returned home, and the account he gave of 
his adventure to his wife and family made them call down many 
blessings on the head of Sindbad. 

On the following day, Hindbad dressed himself in his 
best clothes, and betook himself to the house of Sindbad. 
As soon as the guests had all arrived the feast was served, and 
when it was over, Sindbad said : ** My firicnds, I will now give 
you an account of my second vopge.” 
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THE SECOND VOYAGE 

As I told you yesterday, I had resolved to pass the rest 
of my days in peace at Baghdad. But the desire to travel re- 
turned ; so I bought some goods, and set sail with other mer- 
chants, to seek fortune. 

We went from island to island, bartering our goods very 
profitably. One day, we landed on one which was covered 
with a variety of fruit trees, but we could not discover any 
habitation, or the trace of a human being. Whilst some of my 
companions were amusing themselves by gathering fruits and 
flowers, I seated myself under some trees and fell asleep. I 
cannot say how long I slept, but when I rose to look for my 
companions, they were all gone ; and I could only just descry 
the vessel in full sail, at such a distance that I soon lost sight 
of it. 

After some moments given to despair, I climbed a high 
tree to look about me ; and, gazing around on land and sea, 
my eye was caught by a large white spot in the distance. I 
climbed down quickly, and, making my way towards the ob- 
ject, found it to be a ball of prodigious size. When I got near 
enough to touch it, I found it was soft and so smooth that any 
attempt to climb it would have been fruitless. Its circumference 
might be about fifty paces. 

The sun was then near setting, and suddenly it seemed 
to be obscured, as by a cloud. I was surprised at this change ; 
but how much did my amazement increase, when I perceived 
it to be occasioned by a bird of most esctraordinary size, which 
was flying towards me. I recollected having heard sailors speak 
of a bird called a roc; and I concluded that the great white 
ball which had drawn my attention must be the egg of this 
bird. I was not mistaken ; for shortly afterwards the bird alighted 
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on the white ball, and seated itself upon it. When I saw this 
huge fowl coming, I drew near to the egg, so that I had one 
of the claws of the bird just before me ; this claw was as big 
as the trunk of a large tree. I tied myself to the claw with the 
linen of my turban, in hopes that the roc, when it took its flight 
the next morning, would carry me with it out of that desert 
island. My project succeeded ; for at break of day the roc flew 
away, and bore me to such a height that I could no longer dis- 
tinguish the earth ; then it descended with such rapidity that 
I almost lost my senses. When the roc had alighted, I quickly 
untied the knot that bound me to its foot, and had scarcely 
released myself when it darted on a serpent of immeasurable 
length, and, seizing the snake in its beak, flew away. 

The place in which the roc left me was a very deep valley, 
surrounded on all sides by mountains of such height t^t their 
summits were lost in the clouds, and so steep that there was no 
possibility of climbing them. 

As I walked along this valley, I remarked that it was strewn 
with diamonds, some of which were of astonishing size. I 
amused myself for some time by examining them ; but soon 
perceived from afar some objects which destroyed my pleasure, 
and created in me great fear. These were a great number of 
enormous serpents, to escape from which I retired into a cave, 
the entrance of which I dosed with a stone, and where I ate 
what remained of the provisions I had brought from the ship. 
AH night long I could hear the terrible hissing of the serpents, 
which retired to their lairs at sunrise, when I left my cave with 
trembling, and may truly say that I walked a long time on 
diamonds without feeling the least desire to possess them. 
At last, I sat down and fell asleep, for I had not once dosed 
my eyes during the previous night. I had scarcely begun to 
doz;e, when the noise of something falling awoke me. It was a 
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large piece of fresh meat; and at the same moment I saw a 
number of other pieces rolling down the rocks from above. 

I had always disbelieved the accounts I had heard from 
seamen and others of the Valley of Diamonds, and of the means 
by which merchants procured these precious gems. I now 
knew it to be true. The method is this : the merchants go to 
the mountains which surround the valley, cut large pieces of 
meat, and throw them down ; and the diamonds on which 
the lumps of meat fall stick to them. The eagles, which are 
larger and stronger in that country than in any other, seize 
these pieces of meat, to carry to their young at the top of the 
rocks. The merchants then oblige the birds to retreat, and 
take the diamonds that have stuck to the pieces of meat. 

I had begun to look on this valley as my tomb ; but now 
felt a little hope. I therefore collected the largest diamonds 
I could find, and with these filled the leather bag in which I 
had carried my provisions. I then took one of the largest pieces 
of meat, tied it tightly round me with my turban, and laid myself 
on the ground. 

I had not been long in this position before the eagles began 
to descend, and each seized a piece of meat, with which it flew 
away. One of the strongest darted on the piece to which I was 
attached, and carried me up with it to its nest. The merchants 
then began their cries to frighten away the eagles ; and when 
they had obliged the birds to quit their prey, one of them 
approached, but was much surprised and alarmed on teeing 
me. He soon, however, recovered from his fear, and began to 
quarrel with me for trespassing on what he called his property. 

“You will speak to me with pity instead of anger,” said 
I, “ when you learn by what means I reached this place. Con- 
sole yourself; for I have diamonds for you as well as for my- 
self ; and my diamonds are more valuable than all the others.” 
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Saying this, I showed him my store. I had scarcely finished 
speaking, when the other merchants, perceiving me, flocked 
round with great astonishment; and their wonder was still 
greater when I related my history, and showed my diamonds, 
which they declared to be unequalled in size and quality. 

As all were now contented with their share of the diamonds 
which I distributed among them, we set out next day, travel- 
ling over high mountains, which were infested by large ser- 
pents ; but we had the good fortune to escape them. We reached 
the nearest port, where I exchanged some of my diamonds 
for valuable merchandise; and at last, after having touched 
at several ports, we reached Basra, from which place I returned 
to Baghdad. 

Here Sindbad closed the relation of his second voyage. 
He again ordered a hundred pieces of gold to be given to 
Hindbad, whom he invited to come on the morrow ; when, the 
usual repast ended, he began to tell the story of his third 
voyage. 


THE THIRD VOYAGE 

I SOON forgot the dangers I had encountered in my two 
voyages, and, tired of doing nothing, again set sail with mer- 
chandise from Basra. 

After a long voyage, during which we touched at several 
ports, we were overtaken by a violent tempest, which made 
us lose our reckoning. The storm continued for several days, 
and drove us near an island where we were compelled to cast 
anchor, in spite of the fact that it was inhabited by a very savage 
race of dwarfs. Their number was so great that the captain 
warned us to make no resistance, or they would pour upon 
us like locusts, and destroy us. This information, which alarmed 
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us very much, proved only too true; for very soon we saw 
advancing a multitude of hideous savages, entirely covered with 
red hair, and about two feet high. They threw themselves 
into the sea, swam to the ship, and soon came swarming on 
the deck. 

Unfurling the sails, they cut the cable, and after dragging 
the ship ashore, obliged us to disembark. 

We left the shore, and, penetrating into the island, found 
some fruits and herbs, which we ate in fear and trembling. 
As we walked, we perceived at a distance a great building, 
towards which we bent our steps. It was a large and lofty palace, 
with folding gates of ebony, which opened as we pushed them. 
We entered the courtyard, and saw, facing us, a vast apart- 
ment, with a vestibule, on one side of which was a large heap 
of human bones, while on the opposite side appeared a 
number of spits for roasting. 

The sun was setting; and while we were still paralysed 
with horror, the door of the apartment suddenly opened with 
a loud noise, and there entered a black man of frightful aspect, 
as tall as a large palm-tree. In the middle of his forehead 
gleamed a single eye, red and fiery as a burning coal ; his front 
teeth were long and sharp, and projected from his mouth, 
which was as wide as that of a horse ; his ears resembled those 
of an elephant, and covered his shoulders, and his long and 
curved nails were like the talons of an immense bird. At this 
sight we almost lost our senses ; and when, after closely examin- 
ing us, he seized me and began to pinch me aU over, I felt that 
I was as good as dead. Fortunately, he found me too skinny, 
so, dropping me, he seized the captain, who was the fattest 
of the party, and, spitting him like a sparrow, he roasted and 
ate him for his supper. He then went to sleep, snoring louder 
than thunder. 
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He did not wake till the next morning ; but we passed 
the night in the most agonizing suspense. When daylight 
returned, the giant awoke, and went abroad, leaving us in 
the palace. 

We sought to escape, but could find no way. Towards 
evening the giant returned and supped upon another of my 
unfortunate companions; he then slept, snored, and departed, 
as before, at daybreak. 

Our situation was so hopeless that some were on the point 
of throwing themselves into the sea. But I dissuaded iem, 
as I had a project which I proceeded to impart to them. 

“ My friends,” said I, “ you know that there is a great 
deal of wood on the seashore. Let us get some rafts in readiness, 
and then take the first opportunity of executing the plan I 
have thought of.” My advice was approved by all ; and we 
immediately built some rafts, each large enough to support 
three persons. These rafts we carefully concealed. 

On the giant’s return, another of our party was sacrificed. 
But we were soon revenged on him for his cruelty. As soon 
as we heard him snore, I and nine of the most courageous 
amongst us, took each a spit, and making the points red hot, 
thrust them into his eye, and blinded him. 

The pain made him groan hideously. He threw his arms 
about on all sides, to try and catch us, but we were able to avoid 
him. At last he found the door, and went out, bellowing with 
pain. 

We at once ran to the shore where our rafts lay ; but were 
obliged to wait until daybreak before embarking. 

The sun had scarcely risen, however, when, to our horror, 
we saw our cruel enemy, led by two giants nearly as huge as 
himself, and accompanied by several others, coming towards 
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We immediately ran to our rafts and rowed away as fast 
as possible. The giants, seeing this, picked up some huge 
stones, and, wading into the sea to their waists, hurled them 
at the rafts, and sank all but the one I was on. Thus I and two 
companions were the only men who escaped. 

As we rowed with all our strength, we were soon beyond 
reach of the stones, and gained the open sea, where we were 
tossed about for a day and a night. We then had the good 
fortune to be thrown on an island, where we found some 
excellent fruit, which soon recruited our exhausted strength. 

When night came on, we went to sleep on the seashore, 
but were soon awakened by the noise made by the hissing of 
an immense serpent, which devoured one of my companions 
before he had time to escape. 

My other comrade and myself took to flight, and during 
the day, noticing a very high tree, climbed it, hoping to spend 
the night there in safety. The hissing of the serpent again 
warned us of its approach, and, twining itself round the trunk, 
it swallowed my unfortunate companion, who was on a lower 
branch than myself, and then retired. 

I remained on the tree till daybreak, when I descended, more 
dead than alive. 

However, towards evening, I collected a great quantity 
of wood and furze, and, tying it in faggots, placed it in a circle 
round the tree ; then, tying another bundle upon my head, I 
sat down within the circle. The serpent returned with the 
intention of devouring me, but, though he watched and Waited 
the whole night, was prevented from approaching me by the 
rampart I had formed. He retired at sunrise ; but I felt that 
dea^ would be preferable to such another night of horror, 
and 80 ran towards the sea. But, as I was about to cast myself 
m, i saw a ship at a distance. I cried out with all my strci^th, 
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and unfolded and waved my turban, to attract the attention 
of those on board. It did so, and the captain sent a boat to 
bring me off. 

All on board were amazed at the story of my marvellous 
escape, and treated me with the greatest kindness and generosity. 

One day, the captain called me and said : “ Brother, I 
have in my possession some goods which belonged to a mer- 
chant who was a passenger on my ship. As he is dead, I am 
going to have them valued, that I may render an account of 
them to the heirs of this man, whose name was Sindbad. In 
this task I shall be glad of your assistance.” 

At this, I looked at the captain in amazement, and recognized 
him as the one who on my second voyage had left me asleep 
on the island. 

We were both of us changed in appearance ; which 
accounted for neither at first recognizing the other. But, on my 
declaring myself, he remembered me, and begged my forgive- 
ness for the error by which I had been abandoned. “ God 
be praised for your escape,” cried he. ** Here are your goods, 
which I have the greatest pleasure in restoring to you.” 

And so, at length, with all this additional wealth, I landed 
at Basra, and came from there to Baghdad. 

Sindbad thus finished the history of his third voyage. 
Again he gave Hindbad a hundred gold pieces, inviting him 
to the usual repast on the morrow, when he continued his story. 


THE FOURTH VOYAGE 

In spite of the terrible dangers I had encountered on my 
third voyage, it was not long before I tired of the land, and 
again set sail with merchandise, as before. 
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All went well until one day we met with a sudden squall, 
and were driven on a sandbank, where the boat went to pieces, 
and a number of the crew perished. 

I and some others had the good fortune to get hold of a 
plank, on which we drifted to an island, where we found fruit 
and fresh water, with which we refreshed ourselves and then 
lay down to sleep. 

The next morning, when the sun was risen, we left the 
shore, and walking inland, saw some dwellings, towards which 
we made our way. 

But this proved to be inhabited by a number of blacks, 
who took us prisoners, and made all but myself eat of a certain 
herb. 

I refused, as I had a presentiment of some evil purpose; 
and I was right, for my companions shortly became light-headed, 
and did not know what they said or did. 

Then a meal of rice cooked in coconut oil was offered us, 
of which I ate very sparingly, but which the others devoured 
ravenously. This rice was to fatten us ; for we had the terrible 
misfortune to have fallen into the hands of cannibals, who 
intended to feast on us when we were in good condition. 

And so, one by one, my poor companions, who had lost 
their senses, and could not foresee their fate were devoured; 
while I, who ate next to nothing, became daily thinner and 
less palatable. 

In the meantime, I was allowed a great deal of liberty; 
and one day took the opportunity to escape. I walked for seven 
days, taking care to avoid those places which appeared to be 
inhabited, and living on coconuts, which afforded me both 
drink and food. 

On the eighth day I came to the seashore, where 1 saw 
some white people employed in gathering pepper, which grew 
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very plentifully in that place, and who, as soon as I approached 
them, asked me in Arabic whence I came. 

Delighted to hear my native language once more, I readily 
satisfied their curiosity ; and when they embarked I went with 
them to the island from which they had come. I was presented 
to their King, who was astonished at the story of my adven- 
tures, and took me into favour, and treated me with such 
kindness that I almost forgot my previous misfortunes. 

I remarked one thing which appeared to me very singular ; 
every one, the King not excepted, rode on horseback without 
saddle, bridle, or stirrups. I one day took the hberty to ask 
his Majesty why such things were not used in his city ; he 
replied that he had never heard of the articles of which I spoke. 

I immediately went to a workman, and gave him a model 
from which to make the tree of a saddle. When he had executed 
his task, I myself covered the saddle-tree with leather, richly 
embroidered in gold, and stuflfed it with hair. I then appUed 
to a locksmith, who made me a bit and some stirrups according 
to the patterns I gave him. 

These things I presented to the King, who was highly 
delighted with them, and, as a sign of his favour, bestowed 
upon me, as a wife, a lady, beautiful, rich and accomphshed, 
with whom I lived happily for some time, though I often thought 
regretfully of my native Baghdad, and longed to return there. 

One day, the wife of one of my neighbours, with whom 
I was very intimate, fell sick and died. 1 went to console the 
widower, and, finding him in the deepest auction, said to 
him ; May God preserve you, and grant you a long life.” 

“ Alas 1 ” replied he, ” I have only one hour to live. This 
very day, according to the custom of the country, I shall be 
buried with my wife.” 

While I was still mute with horror at this barbarous 
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custom, his relations and friends came to make arrangements for 
the funeral. They dressed the corpse of the woman as though 
for her bridal, and decorated her with jewels ; then they placed 
her on an open bier, and the procession set out. The husband, 
dressed in mourning, went next, and the relations followed. 
They took their way to a high mountain, on the summit of which 
was a deep pit covered with a large stone, into which the body 
was lowered. The husband, to whom was given a jug of water 
and seven small loaves, then took leave of his friends and 
allowed himself to be lowered into the pit, and the stone was 
replaced. 

I was much affected by this, and expressed my horror to 
the King. “ What can I do, Sindbad ? ” he replied. “ It is 
a law common to all ranks, and even I submit to it. I shell 
be interred alive with the queen, my consort, if she happens 
to die first.” 

“ And must strangers submit to this cruel custom ? ” 
I asked. 

“ Certainly,” said the King, “ they are not exempt when 
they marry in the island.” 

After this, you may imagine my distress when my wife 
died after a few days’ illness. I almost regretted that I had 
not been eaten by the cannibals ; and though the funeral pro- 
cession was honoured by the presence of the King and his whole 
court, I was not in the least consoled, and followed the body 
of my wife, deploring my miserable destiny. At the last moment 
I tried to save my life by pleading my position as a stranger ; 
but in vain. I was lowered into the pit, with my seven loaves 
and jug of water, and the stone was replaced on the opening. 

In spite of the horrors of my situation, I lived for some 
days on my provisions. But one day, when they were exhausted, 
and I was preparing to die of starvation, I heard a sound of 
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loud breathing, toge±er with footsteps. I felt my way in that 
direction, and saw a shadow which fled before me. I pursued 
it until, at last I perceived a small speck of light resembling 
a star, and kept on towards it till I arrived at an opening in the 
rock, through which I scrambled and found myself on the 
seashore. Then I discovered that the object I had followed 
was a small animal, which hved among the rocks. 

I cannot describe my joy at this escape. But, after a time, 
I ventured to return to the cave and collect a great quantity 
of jewels and gold ornaments, which had been buried with 
the dead. These I secured about me, and then returned to the 
shore in time to see a ship approaching. 

I managed to attract attention by shouting and waving 
my turban, was taken on board, and at length arrived once 
more in safety at Baghdad. 

Sindbad here concluded the relation of his fourth voyage. 
He repeated his present of a hundred gold coins to Hindbad, 
whom he requested, with the rest of ±e company, to return 
on the following day, when he began the account of his fifth 
voyage. 


THE FIFTH VOYAGE 

It was not long before the peaceful and pleasant life I 
led palled upon me. This time, I built a vessel of my own, 
on which I took several other merchants as passengers; and 
we set sail with a fair wind and a rich cargo. The first place 
we stopped at was a desert island, where we found the egg of 
a roc, as large as that of which I spoke on a former occasion. 
It contained a small roc, almost hatched ; for its beak had begun 
to pierce the shell. My companions, in spite of my advice, 
broke open the egg with hatchets, and roasted the young bird. 
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They had scarcely finished their meal, when two immense 
clouds appeared in the air at a considerable distance. The 
captain cried out that the father and mother of the young roc 
were coming, and warned us to re-embark as quickly as possible 
to escape the danger which threatened us. We took his advice, 
and set sail immediately. 

The two rocs approached, uttering the most terrible 
screams, which they redoubled on finding their egg broken 
and their young one destroyed. Then they flew away towards 
the mountains whence they had come, and we hoped we had 
seen the last of them. 

But they soon returned, each with an enormous piece of 
rock in its claws, which, when they were directly over our ship, 
they let fall. Our ship was smashed, and all on board, with the 
exception of myself, either crushed to death or drowned. 

I was under water for some time, but, coming to the 
surface, was able to seize a piece of wreckage, by the aid of 
which I reached an island, on which I landed with some 
difficulty. 

When I had rested awhile, I proceeded farther inland, 
and was charmed by the beauty of all I saw. I ate of the ripe 
fruits which hung from the trees on every side, and drank of 
the crystal streams. 

When night came I lay down to rest on a mossy bank; 
and when the sun rose I continued my way until I came to a 
little rivulet, beside which I saw an aged man seated. 

I saluted him, and asked what he was doing there; but, 
instead of answering, he made signs to me to take him on my 
shoulders, and cross the brook, making me understand that he 
wanted to gather some fruit upon the other side. 

Accordingly, taking him on my back, I waded through 
the stream. When I had reached the other side, I stooped for 
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him to alight; instead of which he clambered on to my 
shoulders, crossed his legs round my neck, and gripped me so 
tightly round the throat that I was nearly strangled, and fell 
to the ground. 

But he still kept his place on my shoulders, and kicked 
me so hard that I was forced to rise. He then made me walk 
unda some trees, the fruit of which he gathered and ate. He 
never quitted his hold during the day; and at night he laid 
himself on the ground, still clinging to my neck. 

From this time forward I was his beast of burden, all 
attempts to dislodge him being vain, until, one day, I chanced 
to find on the ground several dried gourds, which had fallen 
from the tree that bore them. I took a large one, and, after 
having cleared it out, I squeezed into it the juice of several 
bunches of grapes, which the island produced in great abun- 
dance. This I left in a particular spot for some days, when, 
returning, I found the juice converted into wine. 

I drank some of it, and it had such an exhilarating effect 
that, in spite of my burden, I began to dance and sing. Notic- 
ing this, the old man indicated that he also wished to taste the 
liquor, which he liked so well that he emptied the gourd. The 
wine went almost immediately to his head, and he began to 
sway to and fro on my shoulders. Before long his grasp relaxed, 
and I was able to throw him to the ground, where I dispatched 
him with a blow from a big stone. 

I was much rejoiced at having got rid of this old man, 
and set out towards the seashore, where I met some people 
who belonged to a vessel which had anchored there to get fresh 
water. They were much astonished at seeing me and hearing 
the account of my adventure. 

“ You had fallen,” said they, “ into the hands of the Old 
Man of the Sea, and you are the first of his captives whom he 
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has not strangled sooner or later. On that account the sailors 
who land here never dare approach except in a strong body.** 

They then took me to their ship, and, sailing with them, 
in a few days we anchored in the harbour of a large city. 

One of the merchants on the ship had become on very 
friendly terms with me. On landing he gave me a large sack, 
and then introduced me to some others who were also 
furnished with sacks, and said : “ Go, follow these people, and 
do as they do.’* 

We set ojff together, and arrived at a large forest of coco- 
nut trees, the trunks of which were so smooth that it was 
impossible for any to climb them but the monkeys who lived 
among the branches. 

My companions then collected stones, which they threw 
at the monkeys, who retaliated by hurling coconuts ; and, 
in this way, we easily obtained enough to fill our sacks. 

By selhng these nuts to merchants in the city, in the course 
of time I made a considerable sum. 

I then obtained a passage in a ship which called for a cargo 
of coconuts, and which was bound for the Island of Kamari, 
which was celebrated for its pearl fishery. 

Here I hired divers, and was so fortunate as to obtain a 
number of fine pearls, with which I again set sail, and landed 
at Basra, having still further increased my riches, a tenth part 
of which I bestowed in charity, as was now my custom on 
returning from a voyage. 

At the end of this narrative Sindbad, as usual, gave a hun- 
dred pieces of gold to Hindbad, who retired with aU the other 
guests. The same party returned the next day j and after their 
host had regaled them in as sumptuous a manner as on the pre- 
ceding days, he b^;an the account of his stxth voyage. 
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THE SIXTH VOYAGE 

About a year after my return from my fifth voyage, I again 
embarked on a ship, the captain of which intended to make 
a long voyage. 

Long indeed it proved ; for the captain and pilot lost their 
way, and did not know how to steer. When, at last, the cap- 
tain discovered our whereabouts, he threw his turban on the 
deck, tore his beard and beat his head, like a man distraught. 

On being asked the reason for this behaviour, he replied, 
“We are in the greatest peril. A rapid current is hurrying 
the ship along, and we shall all perish in less than a quarter 
of an hour. Pray Allah to deliver us from this dreadful danger ; 
for nothing can save us unless He takes pity on us.” 

He then gave orders to hoist more sail ; but the ropes 
broke in the attempt, and the ship becoming quite un- 
manageable, was dashed by the current against a rock, where it 
split and went to pieces. Nevertheless, we had time to disembark 
our provisions, as well as the most valuable part of the cargo. 

When we were assembled on the shore the captain said : 
“ Allah’s will be done. Here we may dig our graves ; for we 
are in a place so desolate that no one cast on this shore has ever 
returned to his own home,” 

The mountain, at the foot of which we were, formed part 
of an island, the coast of which was covered with wreckage 
and all kinds of valuable merchandise in bales and chests which 
had been thrown up by the sea. Indeed, if we could have lived 
on gold or jewels, all might have been well. As it was, starva- 
tion was bound to overcome us before very long. 

One strange thing in connection with the place was a river 
of fresh water which ran from the sea and disappeared into 
a cavern of the mountain. 
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We remained on the shore in a hopeless condition; for 
the mountain was too steep to climb, and we were thus without 
any means of escape. And so the fate we feared gradually over- 
came us. Those who died first were interred by the others, 
and I had the dismal ofiice of burying my last companion; 
for I had eaten more sparingly of my share of the stock of 
provisions which had been divided among us, and so held 
out the longest. Nevertheless, when I buried the last of them, 
I had so little food left that I imagined I must soon follow him. 

But Allah had pity on me, and inspired me with the thought 
of examining the river which lost itself in the recesses of the 
cave. Having done so, I decided to make a raft, and trust my- 
self to the current, and see where it would take me. 

I set to work at once, and made a strong framework of wood 
bound with rope, of which there was abundance scattered 
about the shore. I then selected the chests containing the most 
valuable jewels and stuffs among the wreckage; and when I 
had carefully stowed all ±ese things so as to balance the raft, 
I embarked on my vessel, guiding it with the little oar which I 
had provided, and resigned myself to Providence. 

The current carried me under the vault of the cavern; 
and I soon found myself in darkness, and rowed, for what 
appeared to be days, without perceiving a single ray of light. 

During this time, I consumed the last of my hoarded stock 
of provisions. I then either fell asleep, or became unconscious ; 
but when I came to I was surprised to find myself in an open 
coimtry, near a bank of the river, to which my raft was fastened, 
and surrounded by a number of negroes. 

I felt so overcome with joy that I could scarcely believe 
myself awake. Being, at length, convinced that my deliverance 
was not a dream, I gave thanks aloud; on which one of the 
negroes, who understood Arabic, advanced and said: 
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“ Do not be alarmed at the sight of us. The river which 
issues from yonder mountain is that from which we get water 
for our fields. When we saw your raft being borne towards 
us, we swam to it, and guided it to shore. And now I beg 
you to tell us whence you came.” 

I replied : “ I will do so, with pleasure, when I have 
eaten ; for I am at the point of starvation.” 

I satisfied my hunger, and then proceeded to satisfy their 
curiosity; after which they declared they must take me to 
their King. So, having procured a horse for me, they hauled 
my raft ashore, and followed me with it on their shoulders 
to the dty of Serendib, where their King received me with 
great kindness. 

To him I related all that had befallen me ; and he was 
so pleased with the history of my adventures that he ordered 
it to be written in letters of gold, and preserved among the 
archives of his kingdom. The raft was then produced, and, 
prostrating myself before him, I said : “ if your Majesty will 
honour me by accepting my cargo, the whole is at your 
disposal.” 

But, although he smiled, and appeared pleased, he refused 
my offer, and said that when I left his kingdom I should carry 
with me proof of his regard. 

After I had spent some days examining the dty and its 
surroundings, I begged to be allowed to return to my own 
country. The King not only gave me permission, together 
with a gift of great value, but also did me the high honour 
of entrusting me with a letter and gifts for the Caliph Haroun 
Alraschid. 

These gifts induded a vase made of a single ruby, filled 
with pearls, and a female slave of marvellous beauty, who 
wore jewels worth a king’s ransom. 



SINDBAD THE SAILOR 59 

After a long but fortunate voyage, we landed at Basra, 
whence I returned to Baghdad, and at once executed my 
commission, and presented the letter and the gifts of the 
King of Serendib to the Giliph, who, after he had put a number 
of questions to me concerning the country from which I had 
returned, dismissed me with a handsome present. 

Sindbad here finished his discourse, and his visitors retired, 
Hindbad, as usual, receiving his hundred gold pieces. The 
guests and the porter returned on the following day, and 
Sindbad began the relation of his seventh and last voyage. 


THE SEVENTH AND LAST VOYAGE 

I NOW determined, as I was past the prime of life, to go to 
sea no more, but enjoy a pleasant and reposeful existence at home. 

But one day the Caliph sent for me. 

“ Sindbad,” he said, “ I want you to do me a service. 
You must go once more to the King of Serendib with my 
answer and presents ; for it is but right that I should make 
him a proper return for the civility he has shown me.” 

“ Commander of the Faithful,” I replied, “ I humbly 
entreat you to consider that I am worn out with the fatigues 
I have imdergone in my six voyages. I have even made a 
vow never again to leave Baghdad.” 

I then took occasion to relate the long history of my 
adventures. When I had done speaking, the Caliph said : “ I 
confess that these are extraordinary adventures ; nevertheless, 
they must not prevent you from making the voyage I propose, 
which is only to the island of Serendib. You must be sensible 
that it would be beneath my dignity if I remained under 
obligation to the King of that island.” 
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As I plainly saw that the Caliph had resolved on my 
going, I signified that I was ready to obey his commands ; 
whereat he provided me with a thousand pieces of gold to 
pay the expenses of the voyage. 

In a few days, having received the presents from the 
Caliph, together with a letter written with his own hand, I 
set off to Basra, where I embarked and, after a pleasant voyage, 
arrived at the island of Serendib. 

I soon obtained an audience with the King, who showed 
pleasure at the sight of me. “ Welcome, Sindbad,” said he ; 
“ I assure you I have often thought of you since your departure. 
Blessed be this day in which I see you again.” 

After thanking the King for his kindness, I delivered the 
letter and present of the Caliph, which he received with every 
mark of pleasure. 

The Caliph had sent a complete bed of gold tissue, fifty 
robes of a very rare stuff, a hundred more of the finest white linen, 
a bed of crimson velvet, and another of a different pattern 
and colour. Besides this, he sent a vase of agate, carved in 
the most wonderful manner. 

Soon after this, I requested leave to depart, which the 
King granted ; at the same time giving me a handsome present. 
I then rc-embarked; but three or four days after we had set 
sail wc were attacked by pirates, who easily made themselves 
masters of our vessel. Those who attempted resistance lost 
thdr lives. I and all those who had the prudence to submit 
quietly were made slaves. After they had stripped us, and 
dothed us in rags, the pirates bent their course towards a 
distant island, where they sold us. 

I was purchased by a rich merchant, who took me home 
with him. Some days later, he asked me if I could shoot 
with a bow and arrow. 
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I replied that I had practised that sport in my youth, 
and that I did not think I had entirely lost my skill. He then 
gave me a bow and some arrows, and, making me mount 
behind him on an elephant, took me to a vast forest some 
hours’ journey from the city. We went a great way into the 
forest, till the merchant came to a particular spot, where he 
made me ahght. Then he showed me a large tree. “ Climb 
that tree,” said he, “ and shoot at the elephants that pass 
under it ; for there are many of these animals in this forest. 
If one should fall, come and let me know.” 

Thereupon, he left me some provisions, and returned 
to the city. 

During the first night no elephants came; but the next 
day, as soon as the sun had risen, a great number made their 
appearance. I shot many arrows at them, and at last one 
fell. The others immediately retired, and left me at liberty 
to go and inform my master of my success. 

He praised me and, returning with me, we dug a pit and 
buried the elephant, so that the body might rot and the 
tusks be more easily secured. 

I continued my new occupation for two months; and 
not a day passed in which I did not kill an elephant. But 
one day, instead of passing on as usual, the elephants herded 
together and came towards me, trumpeting loudly, and in 
such numbers that the ground trembled tmder their tread. 
They approached my tree, and surrounded it with their trunks 
extended, and their eyes all fixed upon me. At this surprising 
spectacle I was so unnerved that my bow and arrows fell 
from my hands. 

After the elephants had viewed me for some time, one 
of the largest twisted his trunk round the body of the tree, 
tore it up by the roots and threw it on the ground. I feU 
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with the tree ; but the animal took me up with his trunk, and 
placed me on his shoulders, where I lay more dead than alive. 
The huge beast now put himself at the head of his companions, 
and carried me to a little hill, where he set me down, and 
then went away with the rest. 

After I had waited some time, seeing no other elephants, 
I arose, and perceived that the hill was entirely covered with 
bones and tusks of elephants. Evidently, this was their 
cemetery, and they had brought me hither to show it me, 
that I might desist from destroying them merely for the sake 
of possessing their tusks. I did not stay there long, but turned 
my steps towards the city, and, after walking for a day and 
a night, arrived at my master^s. 

As soon as he saw me, he exclaimed : 

“ Ah, my poor Sindbad ! I have been wondering what 
could have become of you. I have been to the forest, where 
I found a tree newly tom up by the roots, and your bow 
and arrows on the ground. And so I despaired of ever seeing 
you again. Pray tell me by what fortunate chance you are 
still aUve.” 

I satisfied his curiosity ; and the following day he accom- 
panied me to the hill, and, with great joy, convinced himself 
of the tmth of ray story. We loaded the elephant on which 
we had come with as many tusks as it could carry ; and when 
we returned my master said : 

Brother, I give you your liberty. We have not hitherto 
been able to get ivory without risking the lives of our slaves ; 
now our whole dty will be enriched by your means j and I 
shall take care that you are rewarded accordingly.” 

To this I replied: “The only recompense I desire is 
permission to return to my own country.” 

“ Well,” he replied, “ you will have an opportunity shortly, 
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for the monsoon will bring us vessels, which come to be laden 
with ivory; on one of which you may obtain a passage.” 

The ships at length arrived ; and my master, having chosen 
the one in which I was to embark, loaded it with ivory, 
making over half the cargo to me, which I ultimately sold for 
a large sum. 

Arriving at Baghdad without any further adventures, I 
immediately presented myself to the Caliph, who told me 
that my long absence had occasioned him some uneasiness, 
which made him the more deUghted to see me return in 

safety. 

He bestowed more presents and honours upon me; after 
which I retired to my own home in this my native dty of 

Baghdad, which I have not since quitted, and where I hope 

to end my days. 

Sindbad thus concluded the recital of his seventh and 
last voyage ; and, addressing himself to Hindbad, added : 

“ Well, my friend, have you ever heard of one who has 
suffered more than I have, or been in so many trying situations ? 
Is it not just that after so many troubles I should enjoy an 
agreeable and quiet life ? ” 

Hindbad kissed his hand, and said : “ I must confess that 
you have encountered frightful perils. You not only deserve 
a quiet life, but are worthy of all the riches you possess, 
since you make so good use of them ! ” 

Sindbad caused Hindbad to receive another hundred pieces 
of gold ; in addition to which he continued to show him so 
much kindness that Hindbad, who had now no need to follow 
Ws late calling, for the remainder of his days had every reason 
to bless the name of Sindbad the Sailor. 



ALADDIN: OR THE WONDERFUL LAMP 


I N the capital of one of the richest and most extensive 
provinces of Qiina lived a poor, hardworking tailor whose 
name was Mustapha, together with his wife and his only 
son, Aladdin. 

When the youth was old enough to learn a trade, his 
father took him to his shop, and began to show him how to 
use his needle. But no sooner was Mustapha’s back turned 
than Aladdin, who was of an idle and careless disposition, 
was off, and returned no more during the day. His father 
frequently punished him, but Aladdin did not reform ; and 
with great sorrow Mustapha was obliged at last to abandon 
him to his idle course, which he continued until his father’s 
death. 

As Aladdin’s mother saw that her son would never follow 
the trade of his father, she shut up Mustapha’s shop, and 
sold oflE all his stock, while Aladdin gave himself completely 
to idleness. 

One day, when he was about fifteen, as he played with 
his companions in one of the public places, a stranger who 
was passing stopped and looked attentively at him. 

Whether this stranger, who was a powerful magician, 
thought he saw in the fact of Aladdin signs of a disposition 
well suited to his purpose is uncertain; but he very cleverly 
obtained information concerning Aladdin’s family, and ascer- 
tained the sort of character and disposition he possessed, after 
which he went up to the youngster, and, taking him aside, 
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asked him if his father was not called Mustapha, and whether 
he was not a tailor by trade. 

“Yes, sir,” replied Aladdin; “but he has been dead a 
long time.” 

On hearing this, the Magician threw his arms round 
Aladdin’s neck, and embraced him, while tears ran from his 
eyes. “ Alas ! ” he exclaimed, “ I am yoiu: uncle ; your father 
was my most excellent brother, whom for years I have longed 
to meet once more. This is, indeed, sad news.” 

He then asked Aladdin where his mother lived, and when 
Aladdin had informed him, the Magician gave him a handful 
of small money, saying : “ My son, go to your mother, make 
my respects to her, and tell her I will come and see her 
to-morrow.” 

Aladdin ran to his mother, highly delighted with the 
money that had been given him. “ Pray tell me, mother,” 
he cried, as he entered the house, “ whether I have an uncle ? ” 

“ No, my child,” replied she, “ you have no uncle, either 
on your poor father’s side or on mine.” 

“ For all that,” answered the boy, “ I have just seen a 
man who told me he was my father’s brother and my uncle. 
He even wept and embraced me when I told him of my 
father’s death. And to prove that he spoke the truth,” added 
he, showing the money he had received, “ sec what he has 
given me ! He bade me also be sure and give his kindest 
greeting to you, and to say that he would come and sec you 
to-morrow.” 

“ It is true, indeed, my son,” replied Aladdin’s mother, 
“ that your father had a brother once ; but, to the best of my 
belief, he has been dead a long time.” 

The next day the Magician again accosted Aladdin, while 
he was playing with three other boys, and, putting two pieces 
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of gold in his hand, said: “Take this, my boy, to your 
mo±er. Tell her I intend to come and sup with her this 
evening, and that I send this money that she may purchase 
what is necessary.” 

Aladdin carried home the two pieces of gold to his mother, 
who laid them out to the best advantage. When ever5rthing 
was ready, she desired Aladdin to go out into the street and 
look for his uncle. But before the boy could obey, there 
was a knock. Aladdin instantly opened the door, and saw the 
Magician, who had several bottles of wine in his hands, to 
add to the other good things his money had provided. 

When the Magician had paid his respects to Aladdin’s 
mother, he seated himself, and observed : “ Do not be sur- 
prised, my good sister, that you have never seen me during 
the whole time you have been married to my late brother, 
Mustapha. It is full forty years since I left this country, and 
since then I have travelled nearly all over the world.” 

He then turned to Aladdin and asked : “ What is your 
occupation? Have you learned any trade?” 

But his mo±er answered for him. “ Aladdin,” she said, 
“ is a very idle boy. His father did all he could to make him 
learn his business, but could not get him to work; and since 
his death, Aladdin will learn nothing, but leads an absolutely 
idle life. Though I pass the whole day in spinning cotton, 
I can hardly get bread for us to eat,” and she burst into 
tears. 

“ This is not right, Aladdin,” said the Magician. “ Dear 
nephew, you must think of supporting yourself, and working 
for your bread. If you have any objection to learning a trade, 
I will procure you a shop, and furnish it. You shall sell the 
goods, and with the profits that you make you shall buy 
other merchandise; and in this manner you will pass your 
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life in ease and prosperity. Consult your own inclinations, 
and tell me candidly what you think of the plan.” 

This offer greatly flattered the vanity of Aladdin. He 
therefore admitted to the Magician that he thought favourably 
of the suggestion. 

“ Very well,” replied the Magician, “ I will take you 
to-morrow and have you properly fitted out; and then we 
will look about for a shop of the description I have named.” 

Aladdin’s mother, who till now had not been convinced 
that the Magician was really the brother of her husband, no 
longer doubted when she heard of the good he proposed to 
do her son. She thanked him sincerely for his kind intentions ; 
and during the supper charged Aladdin to prove himself worthy 
of the good fortune in store for him. 

The Magician returned the next morning, according to 
promise. He took Aladdin to a merchant’s where ready-made 
clothes were sold, and made him try on several suits, saying: 
“ Dear nephew, choose such as please you best.” 

When Aladdin saw himself handsomely dressed for the 
first time in his life, he overwhelmed his uncle with thanks, 
while his mother was transported with joy. “ 0 generous 
relation,” she exclaimed, “ I thank you from the bottom of 
my heart. May you five many happy years.” 

“ Aladdin,” replied the Magician, “ is not such a bad 
boy, after all. To-morrow I will call for him, and we will 
go sight-seeing. I have no doubt that we shall make him what 
we wish.” 

The next morning Aladdin got up very early in order to 
be ready to set out the moment this uncle called for him. 
Directly he saw the Magician coming, he went to inform his 
mother of the fact; then he took leave of her and ran to 
meet his uncle. 
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The Magician received Aladdin in the most affectionate 
manner. “ Come,” said he, with a smile, “ I will to-day 
show you some very fine things.” He then led the boy, who 
had never been outside the city, out at a gate, and showed 
him some magnificent palaces with beautiful gardens— gradually 
drawing him on and on until they had left the city far 
behind. 

Aladdin, who had never in his life before taken so long 
a walk, began to feel tired. “ Where are we going, my dear 
uncle ? ” he asked. “ I can see nothing but hills and mountains 
before us.” 

“ Take courage, nephew,” replied his pretended uncle ; 
“ I wish to show you something that far surpasses in magni- 
ficence all you have hitherto seen.” 

At length, they came to a narrow valley, situated between 
two mountains of nearly the same height. “ We need go no 
farther,” said the Magician. “lam now going to strike a light ; 
and do you in the meantime collect aU the dry sticks and 
leaves you can find, in order to make a fire.” 

Aladdin obeyed, and, as soon as the sticks blazed up, the 
Magician threw upon them a certain perfume. A thick and 
dense smoke immediately arose, the ground shook slightly, 
and, opening near the spot where they stood, disclosed a 
square stone of about a foot and a half across, with a brass 
ring fixed in the centre. 

Aladdin, dreadfully alarmed, was about to run away, when 
the Magician stopped him. “ Do not be afraid,” he said, “ I 
desire nothing of you but that you obey me implicitly. 1 
must now inform you that under the stone which you see 
here is concealed a great treasure, which is destined for you, 
and which will one day render you richer than the most 
powerful monarchs of the earth. But, in order to insum success. 
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you must observe and execute in every respect the instructions 
I am going to give you.” 

“What must I do?” asked Aladdin, overwhelmed with 
astonishment at what he had seen and heard. “Tell me; I 
am ready to obey you in everything.” 

“ I heartily rejoice,” replied the Magician, “ that you 
have made so good a resolution. Come, then, take hold of 
this ring, and lift up the stone.” 

Aladdin did as the Magician told him ; he raised the stone 
without any trouble, and laid it aside. 

When the stone was taken away a hole was visible, at the 
bottom of which appeared a small door, with steps going stiU 
lower. “ You must now, my boy,” said the Magician to Aladdin, 
“ observe exactly every direction I am going to give you. Go 
down into this cavern ; and when you have come to the bottom 
of the steps, you will see an open door, which leads into three 
chambers opening out of each other, and which are full of 
gold and silver. But you must take particular care not to 
touch any of this treasure. At the end of the third chamber 
is a door which leads to a garden, planted with beautiful trees, 
all of which are laden with fruit. Go straight forward and 
follow a path which you will perceive, and which will bring 
you to a flight of fifty steps, at the top of which there is a 
terrace. When you have ascended to the terrace, you will 
observe a niche before you, in which there is a lighted lamp. 
Take the lamp, extinguish it, and bring it to me. If you 
should wish to gather any of the fruit in the garden you may 
do so.” 

Then the Magician took off a ring which he had on one 
of his fingers, anH put it on Aladdin’s hand, telling him that 
it would guard him against every evil that might happen. “ Go,” 
added he, “ and descend boldly.” 
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Aladdin jumped into the opening, and went down the 
steps. He found the three chambers and passed through 
them to the garden. Then without stopping, he ascended to 
the terrace. He took the lamp which stood lighted in the 
niche, threw out its contents, and put it in his bosom. On 
his way back through the garden he stopped to look more 
carefully at the fruit, which he had only glanced at before. 
The fruit of each tree had a separate colour. Some were 
white, others sparkling and transparent ; some were red ; others 
green, blue, or violet ; some of a yellowish hue ; in short, there 
were fruits of almost every colour. The white were pearls; 
the sparkling and transparent fruits were diamonds; the deep 
red were rubies ; the green emeralds ; the blue turquoises ; 
the violet amethysts ; those tinged with yellow, sapphires. 
All were of the largest size, and the most perfect ever seen 
in the world, but Aladdin thought they were only pieces of 
coloured glass. Yet the variety and contrast of so many 
beautiful colours, as well as the brilliancy and great size of 
these fruits, tempted him to gather some of each kind; and 
he took so many of every colour, that he filled all his pockets, 
and stuffed others in his girdle and inside his shirt, until he 
had no room for more. 

Laden in this manner, Aladdin made his way back to the 
entrance d the cave, where, die Magician was impatiendy 
voting. As soon as Aladdin perceived him he cal^ out: 
** Qlve me your hand, unde, to help me up.** 

** My dm boy,** replied the Ma^dan, ** you will do better 
first to give me die la^.** 

** Xt iiiMC ai all In my wiy,** sdd Aladdin, ** I will give 
Lint out ^ 

Ijagltehtti pean^ued' in. demanding the 'lamp before 
AWm out oC the cave ; but the tatter abaohUely 
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refused to give it up till he was out. The Magician then fell 
into the most violent rage. He muttered a spell, made some 
passes with his hands, and the stone which served to shut up 
the entrance to the cavern returned of its own accord to its 
place, the earth covering it exactly as when the Magician and 
Aladdin first arrived. 

Now the Magician, who, of course, was not the uncle of 
Aladdin, had discovered by his magic that there was a wonderful 
lamp in a cave in the middle of China, the possession of which 
would make him the most powerful being in the universe, if 
he could succeed in laying hands on it. But it was absolutely 
necessary that another person should go down to take it, and 
then put it into his hands. For this reason he had addressed 
himself to Aladdin, who seemed to be an artless youth, well 
adapted to perform the service; and he resolved, as soon as 
he had got the lamp from the boy, to sacrifice him so that 
no witness might exist who could say he was in possession 
of the lamp. But the event disappointed his hopes and expec- 
tations; for he was in such imte to sacrifice poor Aladdin 
that he defeated his own object. 

When the Magician found all his hopes and expectations 
frustrated, there remained but one thing to do, and that was 
to return to Africa, his native country ; and this he did the 
very same day. 

It might be supposed that Aladdin was now hopelessly 
lost; indeed, the Magician himself, who thought he had dcs- 
tK^ed tiae ^y, had quite forgotten the ring he had placed 
on hb finger ; but Aladdin, who, so far, knew not the wonderful 
qualities of either the ring or the lamp, was soon to be 
OQlsghtened. 

When he found himself thus buried alive, he called aloud 
i thousand times to his uncle, telling him he was ready to 
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give up the lamp. But all his cries were useless, and, having 
no other means of making himself heard, he remained in 
darkness, bemoaning his unhappy fate. At last, he descended 
the steps and groped along the walls to the right and left 
several times, but could not discover the smallest opening. 
Finally, he sat down on the steps of his dungeon, without the 
least hope that he would ever again see the light of day. 

Aladdin remained two days in this hopeless state. TTien, 
regarding his death as certain, he lifted his hands, and joining 
them as in the act of prayer, wholly resigned himself to the 
will of Heaven. In this act of joining his hands he happened 
to rub the ring which the Magician had put upon his feger. 
Instantly, a Genic of enormous suture and a most horrid 
countenance rose, as it were, out of the earth before him. 
This Genie was so tall that his head touched the vaulted roof, 
and he said to Aladdin : “ What dost thou command ? I am 
ready to obey thee as thy slave—and the slave of all who 
have the ring that is on thy finger.” 

On any other occasion Aladdin would have been struck 
dumb with terror at the sight of this startling figure ; but he was 
so taken up with the danger and peril of his situation that he 
answered without hesitation, “ Whoever you arc, take me, if 
you can, out of this place.” 

He had scarcely said the words when the earth opened, 
and he found himself outside the cave, at the very spot to 
which the Magician had brought him. 

Looking round, he descried the city in the distance; but 
he was so faint and weak it was only with great difficulty that 
he got home. His mother, who already mourned him as lost 
or dead, was overcome by joy at the sight of him. 

But Aladdin begged for food, which he had the sense to 
eat slowly, while he drank with equal moderation. When he 
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had done, he related to his mother all that had happened. 
He took the lamp out of his bosom and showed it to her, 
as well as the transparent and many-coloured fruits that he 
had gathered as he returned. 

^ddin had no sooner concluded the recital of his adven- 
tures than his mother began to abuse the pretended uncle in 
the strongest terms. She called him a traitor, an assassin, and 
all the other names she could think of— embracing her son, 
and giving thanks for his deliverance. 

Aladdin slept profoundly all night and, on rising, asked 
for breakfast. “ Alas ! my son,” replied his mother, “ I have 
not a morsel of bread to give you. Last night you finished 
all there was in the house. But have patience. I have here 
a httle cotton I have spun ; I will go and sell it, and purchase 
something for our dinner.” 

“ Keep that for another time,” said Aladdin, “ and give 
me the lainp I brought yesterday. I will go and sell that; 
the money it will bring will serve us for breakfast and dinner 
too— nay, perhaps, also for supper.” 

Aladdin’s mother took the lamp from the place where 
she had placed it. “ It seems to me to be very dirty,” she 
said. “ If I were to clean it a litde perhaps it might sell for 
more.” 

She then took some water and a little fine sand to clean 
the lamp ; but she had scarcely begun to rub when a hideous 
and gigantic Genie rose out of the ground before her, and 
cried with a voice as loud as thunder : “ What arc thy com- 
mands? I am ready to obey thee as thy slave.” The poor 
woman was so alarmed at this frightful apparition that she 
fell down in a frinting-fit. 

But Aladdin had seen a similar appearance in the cavern ; 
consequently, he did not lose his presence of mind, but seized 
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the lamp, and answered firmly : “ Bring me something to 
eat.” 

The Genie disappeared, returning a moment after with 
a large silver basin, which he carried on his head, and twelve 
covered dishes of the same material filled with the choicest 
meats ; together with six loav^, two bottles of the most excellent 
wine, and some silver plates and cups. He placed all these 
things upon the ground and instantly vanished. 

All this had occurred so quickly that Aladdin’s mother 
had hardly recovered from her fainting-fit before the Genie 
had disappeared the second time. 

On coming to her senses, she was astonished to see the 
large basin, the twelve dishes, the six loaves, the two bottles 
of wine, and other articles. “ O, my son I ” she cried, “ how 
came this abimdance here?” 

“ My good mother,” replied Aladdin, ” come, sit down, 
and eat. I will tell you everything when we have broken our 
fast.” 

When they had made an end of their meal, and Aladdin’s 
mother had taken away the things, and put aside what had 
not been consumed, she came and seated herself near her son. 

“ Why ? ” she asked, “ did the terrible being not rather 
address himself to you, to whom he had before appeared in 
the imdcrgroimd cavern?” 

“ Mother,” replied Aladdin, ** the Genie who appeared 
just now to you is not the one who appeared to me. The 
Genie who came to you was the slave of the lamp.” 

” What I ” cried his mother, “ was your lamp the reason 
why this terrible being addressed himself to me rather than 
to you? Then take it out of my sight. Indeed, I would 
rather you should throw away or sell it than that I should 
run the risk of being killed with fright by again touching it. 
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And, if you will follow my advice, you will put away the ring 
as well.” 

“With your permission, my dear mother,” replied Aladdin. 
“ I shall beware of parting with this lamp. Since chance has 
discovered its virtues to us, let us avail ourselves of them. 
But we must be careful not to make any parade of our new 
riches lest we draw upon ourselves the envy of our neighbours. 
I will take the lamp out of your sight, and put it where I 
shall be able to find it whenever I have occasion for it. Again, 
I cannot make up my mind to throw away the ring, but for 
which you would never have seen me again.” 

Aladdin’s mother had no further objections to make. 

The following morning, Aladdin took one of the silver 
plates, and went out early in order to sell it. He addressed 
himself to a Jew he happened to meet and, taking him aside, 
showed him the plate, and asked if he would buy it. 

The Jew, a clever and cunning man, took the plate and 
examined it. Directly he had satisfied himself that it was 
good silver, he took out of his purse a piece of gold, which 
was exactly one seventy-second part of the value of the plate, 
and offered it to Aladdin, who accepted it eagerly. 

He and his mother continued to live quietly and econo- 
mically till Aladdin had sold all the twelve dishes, one after 
the other. When the money for the last plate was spent, Aladdin 
took the basin, which was at least ten times as heavy as any 
of the plates. For this the Jew counted out ten pieces of 
gold, with which Aladdin was satisfied. 

When his ten pieces of gold were spent Aladdin had 
recourse to the lamp. He took it and rubbed it, and the 
Genie whom he had before seen instantly appeared. But, as 
Aladdin had rubbed the lamp more gently ffian his mother 
had done, the Genie spoke to him in a softened tone. 
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“ What arc thy commands ? ” said he. 

“ I am hungry,” cried Aladdin ; “ bring me something 
to eat.” 

The Genie disappeared, and in a short time returned, 
loaded as before, and again vanished. 

When Aladdin again found his provisions gone, he took 
one of the new silver dishes, and went to look for the Jew 
who had bought the others from him. As he walked along, 
he happened to pass the shop of a goldsmith, a respectable 
and honest old man, who called him into the shop. 

“ My son,” said he, “ I have often seen you pass this way, 
loaded as you are now, and each time you have spoken to a 
certain Jew ; and then I have seen you go back empty-handed. 
Perhaps you do not know that this Jew is a great cheat, 
and that no one who knows him will have any dealings with 
him? Now, if you will show me what you are carrying, and 
you wish to sell it, I will faithfully give you what it is worth, 
if it be in my way of business.” 

Aladdin was only too pleased to agree to this ; where- 
upon the old man, who knew at a glance that the plate was 
of the finest silver, took his scales, weighed the dish, and 
declared it to be worth seventy-two pieces of gold, which he 
immediately counted out. 

Aladdin thanked the goldsmith, and for the future carried 
his dishes to no one else. 

Although Aladdin and his mother had an inexhaustible 
source of money in their lamp, they continued to live with 
the same frugality they had always shown. Thus, mother and 
son passed their time happily together for several years, with the 
profitable assistance Aladdin occasionally procured from the lamp. 

During this interval, Aladdin made acquaintance with some 
of the most considerable merchants of the town, and gradually 
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acquired die style and manners of the company he kept. By 
frequenting the jewellers’ shops he also learnt that the fruits 
he had gathered in the garden, and had taken to be only 
coloured glass, were jewels of enormous price. 

One day, as he was walking abroad, Aladdin heard the crier 
reading a proclamation of the Sultan, ordering all persons 
to shut up their shops, and retire into their houses, until his 
daughter, the Princess Badroulboudour (a name which means 
“ The Full Moon among Full Moons ”) had passed on her 
way to the bath, and had returned to the palace. 

Hearing this order created in Aladdin a curiosity to see 
the Princess. So he went and hid behind the door of the 
bath. He had not waited long before the Princess made her 
appearance, accompanied by a great crowd of women and 
servants. When she had come within three or four paces of 
the door she lifted the veil which had concealed her face, and 
thus gave Aladdin the opportunity he desired. 

Till this moment Aladdin had never seen any woman 
without her veil, except his mother, who was rather old, and 
who, even in her youth, had not possessed any beauty. The 
appearance of the Princess dispelled the notion he had enter- 
tained that all women resembled his mother. She was, in fact, 
the most exquisite and charming creature imaginable; and 
it is not surprising that he was absolutely entranced by such 
loveliness. 

When he came home, Aladdin was unable to conceal his 
state of mind from the observation of his mother. She asked 
if anything had happened to him, or if he were unwell. He 
gave her no answer whatever; but continued to brood upon 
the lovely image of the Princess Badroulboudour. 

Aladdin passed a wakeful night; and the next morning he 
said to his mother : “ You may not have heard that the Princess 
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Badroulboudour, the daughter of our Sultan, went to the bath 
after dinner yesterday. I had the supreme happiness and 
satisfaction of seeing her; and this, my dear mother, is the 
true cause of the state you saw me in yesterday, and the reason 
of the silence I have hitherto kept. I feel such a violent 
affection for the Princess that I can never know a moment’s 
happiness until she is my wife.” 

Aladdin’s mother listened with great attention till he came 
to the last sentence, when she burst into a fit of laughter. 

“ Alas ! my son,” she cried, “ you must surely have lost 
your senses to talk thus.” 

“ Dear mother,” replied Aladdin, “ I foresaw very well 
that you would reproach me with folly and madness; but 
nothing will prevent me from again declaring my resolution 
to demand the Princess Badroulboudour of the Sultan in 
marriage.” 

“ In truth, my son,” replied his mother, very seriously, 
“ you seem to have forgotten who you are ; and even if you 
are determined, I do not know who will have the boldness to 
carry your message to the Sultan.” 

“ You, yourself, must do that,” he answered. 

“ H ” cried his mother in amazement. “ I go to the 
Sultan !— not I, indeed. Nothing shall induce me to engage 
in such an act of folly.” 

“ My dear mother,” replied Aladdin, “ neither your reasons 
nor your remonstrances will in the least change my resolution, 
I have told you that I intend to demand the Princess Badroul- 
boudour in marriage, and that you must impart my wish to 
the Sultan. I beg you not to refuse me this favour.” 

“ My dear son,” she replied, “ I am your mother, and I 
am ready to do anything that is reasonable. But you, regardless 
of the lowness of your birth, demand nothing less than the 
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daughter of your sovereign. Now, suppose I have the impudence 
to present myself before his Majesty, and make such a request ; 
do you not see that I should be treated as a madwoman? 
And there is another reason, my son; no one ever appears 
before the Sultan without offering him some present when a 
favour is sought at his hands. What present have you to offer ? ” 

Aladdin listened with the greatest patience and answered : 

You say it is not customary to request an audience of 
the Sultan without carrying a present in your hand. I agree 
with you. But, when you tell me I have nothing worthy of 
his acceptance, you forget those things we thought were pieces 
of coloured glass. I know their value better now, and can 
inform you that they are precious stones of priceless worth, 
and worthy of the acceptance of a great sovereign.” 

In the end, Aladdin’s mother gave way to her son’s 
arguments; and early the next day, a selection of the jewels 
having been made and arranged in a porcelain dish, which 
was then wrapped in a fine linen cloth, she took the road 
towards the palace of the Sultan. But, though she succeeded 
in g aining admission with the rest of the crowd to the Hall 
of Audience, where the monarch in person heard petitions 
and administered justice, she returned home, much to Aladdin’s 
disappointment, without having ventured to approach the Sultan. 

For several days in succession did the good woman resort 
to the palace, bearing her offering of jewels, without finding 
any opportunity of carrying out her mission. On the sixth 
day, however, the Sultan on retiring to his apartment, said 
to his Grand Vizier : “ For some time past I have observed 
a certain woman who comes regularly every day when I hold 
my council, and who carries something in her hand wrapped 
in a linen cloth. The next day the council sits, if she returns, 
do not M to call her, that I may hear what she has to say.” 
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The mother of Aladdin returned to the palace the next 
day the cotmdl met, and placed herself opposite the Sultan, 
who, touched by her patience and perseverance, said to the 
Grand Vizier, “Do you observe the woman I mentioned to 
you the other day? Order her to come here, and we will 
begin by hearing what she has to say.” 

The Grand Vizier immediately pointed out the woman 
in question to the chief of the ushers, who signed to the 
mother of Aladdin to approach. She obeyed, and prostrated 
herself until the Sultan commanded her to rise, saying : “ What 
is the business which brings you here day after day, my good 
woman ? ” 

Aladdin’s mother answered : “ Oh, gracious monarch, I 
entreat you to pardon the boldness of die request I am about 
to make, which is of a most private nature.” The Sultan, 
having commanded all to withdraw but the Grand Vizier, 
told her she might speak, and exhorted her to tell the truth 
without fear. 

Aladdin’s mother then faithfully related to the Sultan 
by what means Aladdin had seen the Princess Badroulboudour, 
and with what a violent passion the sight of the Princess had 
inspired him ; concluding by imploring his pardon for herself 
and her son, who had dared to dream of so illustrious an 
alliance. 

The Sultan listened to this speech with the greatest patience. 
Before he returned any answer, he asked what it was she had 
with her tied up in a cloth. Upon this, Aladdin’s mother 
took up the porcelain dish, which she had set down at the foot 
of the throne. Removing the linen doth, she presented the 
dish to the Sultan. 

It is impossible to express the astonishment of the monarch 
when he beheld in the dish such a quantity of the most predous. 




•• Tlu- I’rinc.'ss r<“lated how, uri the previous iiif,'ht 
iK,n Vaken up and transported into an ill-fumisiw 
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perfect, and brilliant jewels— greater in size and value than 
any he had ever seen. After admiring the jewels separately, 
he turned to his Grand Vizier, and said : “ What do you say 
to such a present? Is not the donor worthy of the Princess, 
my daughter?” 

Now the Grand Vizier had entertained great hopes of 
the Sultan making a match between the Princess and his own 
son ; therefore he replied : 

“ Everyone must allow that this present is not unworthy 
of the Princess. All the same, as the young man is a complete 
stranger, I beg your Majesty to make some excuse to put off 
the marriage for three months.” 

The Sultan, who was an easy-going monarch, agreed to 
this. “ Return ' kome,” he said to Aladdin’s mother, “and 
tell your son that I consent to the proposal he has made 
through you ; but the preparations for my daughter’s marriage 
will take three months. At the end of that time you may 
return.” 

As soon as Aladdin saw his mother’s face he knew that 
she had good tidings. And when she had told him all, he 
thought himself the happiest and most fortunate of mortals 
—though the three months would seem like three years, he 
declared. 

It happened one evening, when about two months of the 
time had gone, that Aladdin’s mother found she had no oil 
in the house. Accordingly, she went out to see if she could 
get some ; and on going into the dty perceived signs of great 
festivity and rejoicing. All the shops, instead of being shut, 
were open, and ornamented with green branches and other 
decorations ; and preparations were evidently being made for 
an illumination. Aladdin’s mother asked the oil merchant 
what it all meant. “ Where do you come from, good woman,” 
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said he, “that you do not know that the son of the Grand 
Vizier is this evening to be married to the Princess Bad- 
roulboudour ? ” 

Aladdin’s mother did not wait to hear more, but returned 
home with all possible speed. 

“ All is lost, my son ! ” she exclaimed. “ This very evening 
the son of the Grand Vizier is to marry the Princess Badroul- 
boudour at the palace.” 

This news came upon Aladdin like a thunderclap. Then 
he bethought himself of the lamp, and, retiring to his room, 
he took it from its hiding-place and rubbed it. The Genie 
instantly appeared. 

“ What are thy commands ? ” said he to Aladdin. 

“ Attend to me,” answered Aladdin : “ I have now a 
business of great importance for you to undertake. The Sultan 
promised me the hiid of his daughter ; but he has, instead, 
given her in marriage to the son of his Grand Vizier. What 
I order you to do is this : as soon as the bride and bridegroom 
have retired to rest, take them up and instantly bring them 
both here.” 

“ Oh, master,” replied the Genie, “ I will obey thee,” 
and immediately disappeared. 

In the meantime every preparation was made in the Sul- 
tan’s palace to celebrate the nuptials of the princess; and 
the whole evening was spent in ceremonies and rejoicings 
until the time came for retiring. 

But the bridegroom had scarcely laid his head upon the 
pillow when the faithful slave of the lamp took up the bed 
with the bride and bridegroom in it; and, to the great aston- 
ishment of them both, in an instant transported them to 
Aladdin’s chamber, where he set them down. 

Aladdin then ordered him to take the bridegroom and 
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shut him up in the lumber-room, and to return at daybreak. 
The Genie obeyed. He also improved on Aladdin’s orders 
by breathing on the unfortunate young man and rendering 
him incapable of movement. Then Aladdin addressed 
himself to the Princess, explaining that what had been done 
was simply to prevent the Sultan from marrying his daughter 
to another after he had promised her to Aladdin. But the 
Princess was so alarmed at this extraordinary adventure that 
Aladdin could not get a word out of her. So he laid himself 
down in the place of the Grand Vizier’s son, with his back 
turned towards the Princess, having first placed a drawn 
sabre between the lady and himself. 

Punctually next morning the Genie appeared and, 
releasing the bridegroom from his uncomfortable position, 
carried him and the bride back to the palace— the Genie in 
all these operations being visible only to Aladdin. 

Both the Sultan and the Sultana visited their daughter 
in the course of the morning, and were surprised to find her 
looking very upset. To the inquiries of the former she would 
answer notMng ; but to her mother the Princess related how, 
on the previous night, the bed had been taken up and trans- 
ported into an ill-furnished and dismal chamber, where she 
was separated from her husband, whose place was then taken 
by a complete stranger; and that, when morning approached, 
her husband was restored to her, and they were both brought 
back again to the palace in a single instant. 

The Sultana hstened with great attention ; but she could 
not give credit to her daughter’s story. 

“ You have done well, my child,” she said to the 
Princess, “ not to inform the Sultan, your father, of this 
matter. Take care that you mention it to no one, unless you 
wish to be considered a madwoman.” 
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She then ordered the son of the Grand Vizier to be 
called, in order to question him about what the Princess had 
told her. But the young man felt himself so highly honoured 
by this alliance with the Sultan, that he pretended to be 
unaware that anything unusual had happened. 

The next night, at the same time, Aladdin again sum- 
moned the Genie, with the result that the bride and 
bridegroom were again whisked off, and everything happened 
precisely as before. But this repetition of her amazing 
experience so terrified the Princess, that this time she herself 
informed the Sultan of all that had happened. 

The Sultan sympathized fully witii the distress this 
surprising adventure must have excited in his daughter’s 
mind. “ My child,” said he, “ you were wrong not to divulge 
to me yesterday the strange story you have just related. I 
have not bestowed you in marriage to render you unhappy. 
Banish from your memory, then, what you have been telling 
me : I will take care that you shall experience no more such 
nights as those which you have suffered.” 

He sent then for the Grand Vizier, whose son had also 
related his alarming and uncomfortable experiences ; and who 
now informed his father that, in spite of the honour he derived 
from his exalted alliance with the daughter of his sovereign, 
he would rather die than have to undergo any more adven- 
tures of the kind. G)nsequently, when the Sultan spoke to 
the Grand Vizier of annulling the marriage he made no 
objection; and this was accordingly done. 

Aladdin, though overjoyed, was not surprised when 
the news reached him. He allowed the remainder of the three 
months to elapse, and then again sent his mother to the palace, 
to put the Sultan in mind of his promise. This rime she was 
bolder, and. advancing to the foot of the throne without 
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hesitation, prostrated herself in the usual manner. After she 
had risen, the Sultan asked her what she wished. 

“ O mighty monarch,” she replied, “ I again present 
myself before the throne of your Majesty to announce to you, 
in the name of my son Aladdin, that the three months during 
which you desired him to wait have expired.” 

When, on the former occasion, the Sultan had desired 
a delay of three months before he acceded to the request of 
this good woman, he thought he would hear no more of a 
marriage which appeared to him entirely unsuited to the 
Princess ; for he naturally judged of the suitor’s position from 
the humble appearance of Aladdin’s mother. 

He therefore consulted in a low tone with the Grand 
Vizier, who said : “ It seems to me that there is a very easy 
method to avoid this unequal marriage. It is to set so high 
a price upon the Princess, your daughter, that all this suitor’s 
riches, however great they may be, cannot provide it.” 

The Sultan approved of this advice, and, after some 
little reflection, said to Aladdin’s mother : “ Good woman, 
I am ready to render your son happy by uniting him to the 
Princess, my daughter; but, as I cannot bestow her in 
marriage till I have seen proofs that she will be well provided 
for, your son that I will fulfil my promise as soon as he 
sends me forty large basins of missive gold, full of jewels like 
those you have already presented from him. These basins 
must be carried by forty black slaves, each of whom shall be 
accompanied by a white slave, young, handsome, and richly 
dressed. Go, my good woman, and I will wait his answer.” 

Aladdin’s mother again prostrated herself at the foot of 
the throne, and returned home, where she gave her son an 
exact arrnnnt of everything the Sultan had said, and of the 
conditions upon which he consented to the marriage. 



86 THE ARABIAN NIGHTS 

Aladdin replied : “ What he requires of me is a trifle in 
comparison with what I would give to possess such a treasure 
as the Princess. Will you go and prepare dinner, and leave 
me awhile to myself?” 

As soon as his mother had gone, Aladdin took the lamp 
and rubbed it. The Genie instantly appeared, and demanded 
to know what was required of him. 

“ The Sultan agrees to give me the Princess, his daughter, 
in marriage,” said Aladdin ; “ but he demands of me forty 
large basins of massive gold, filled with jewels. He requires, 
also, that these forty basins should be brought to him by forty 
black slaves, accompanied by an equal number of young and 
handsome white slaves, richly dressed. Go and procme me 
all this as soon as possible.” 

In a short time, the Genie returned with forty black 
slaves, each carrying upon his head a large golden basin of 
great weight, full of pearls, diamonds, rubies, and emeralds. 
They were accompanied by forty white slaves. On Aladdin 
expressing his satisfaction, the Genie disappeared. 

Aladdin’s mother now returned from market; and great 
was her surprise at the sight which met her eyes. But, before 
she could speak, she was told she must at once return to the 
palace, and deliver to the Sultan the dowry he had demanded. 

As this marvellous procession of black and white slaves, 
all gorgeously arrayed and laden with jewels, and followed 
by the mother of Aladdin, passed through the streets the 
people came running from all sides. 

On the arrival of the slaves at the palace, the porters 
bowed to the grotmd, thinking they must be the retinue of 
some great prince. The Sultan, informed of what was happen- 
ing, ordered the doors to be thrown open, and the whole party, 
prostrating themselves in a semi-drde, placed the jewels on 
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the ground at the foot of the throne, while the mother of 
Aladdin thus addressed the monarch: “0 mighty ruler, 
my son, Aladdin, is well aware that the present he has sent 
your Majesty is much beneath the inestimable worth of the 
Princess Ba^oulboudour. He, nevertheless, hopes that your 
Majesty will graciously accept it, and that it may find favour 
in the eyes of the Princess.” 

The Sultan hesitated no longer. The mere sight of such 
immense riches, and the wonderful speed with which Aladdin 
had fulfilled his exorbitant requwt, without making the least 
dfficulty, persuaded him that Aladdin must be a desirable 
son-in-law. 

“ Go, my good woman,” he said, his eyes fixed greedily 
upon all this splendour, “ and tell your son I am waiting with 
open arms to receive and embrace him; and that the greater 
diligence he uses in coming to receive from my hands the gift 
I am ready to bestow upon him, in the person of my daughter, 
the greater pleasure he will afford me.” ' 

The mother of Aladdin returned home swelling with 
pride and happiness. You have every reason, my dear son,” 
she said, “to be satisfied. The Sultan has announced that 
you are worthy to possess the Princess Badroulboudour, and 
he is now waiting to embrace you and to conclude the marriage.” 

Aladdin was delighted at this intelligence, and instandy 
retired to his chamber. He then took up the lamp, rubbed 
it, and immediately the Genie showed his obedience to its 
power by appearing in readiness to execute his commands. 

“ Oh, G^e,” said Aladdin to him, “ I now desire thee 
to provide me with a richer and more magnificent dress than 
was ever worn by any monarch.” 

This was a very simple matter for the Genie; and the 
dress in which he now assisted Aladdin to array himself was 
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so dazzling that it made the eyes of the beholder ache. He 
also provided him with a horse with jewelled harness and 
saddle, and forty more slaves, in addition to ten thousand 
pieces of gold to distribute to the crowd. 

Aladdin’s mother was not forgotten; for her dutiful son 
presented her with six magnificent dresses and as many female 
attendants. 

Aladdin then mounted his horse, and began his triumphal 
progress through the streets, scattering handfuls of gold 
among the throng which pressed around him. 

So he came to the palace, where the Sultan was so favour- 
ably impressed and agreeably surprised by his first sight of 
his new and unknown son-in-law that he descended three 
steps of his throne to prevent Aladdin from throwing himself 
at his feet, and embraced him with the most evident marks 
of affection. 

After some polite speeches had passed between them, 
the Sultan conducted Aladdin to a magnificent saloon, where 
a great feast had been prepared. The Sultan and Aladdin sat 
together, waited upon by the Grand Vizier and the nobles 
of the court; after which the Sultan ordered the chief judge 
to attend, and commanded him to draw up a contract of 
marriage between the Princess Badroulboudour and Aladdin. 

When the judge had drawn up the contract wi± all the 
requisite forms, the Sultan asked Aladdin if he wished to 
remain in the palace and to conclude the ceremonies that day. 

“ 0 mighty monarch,” he replied, " I request you to 
permit me to defer my happiness until I have built a palace 
for the Princess that shall be worthy even of her merit and 
dignity. And I entreat your Majesty to have the goodness 
to point out a suitable situation. I will then neglect nothing 
to get it finished with all possible diligence.” 
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“ My son,” answered the Sultan, “ there is a large open 
space in front of my palace which I shall be delighted to let 
you have for the purpose.” 

The yoimg man then took leave of the Sultan and returned 
home in the same order in which he had come, receiving 
acclamations from the people, who wished him all happiness 
and prosperity. Retiring to his room, he instantly rubbed 
the lamp, and summoned the Genie. 

“ Oh, Genie,” said Aladdin, “ I have hitherto had every 
reason to praise the precision and promptimde with which 
thou hast executed whatever I have required. I now command 
thee to build me a palace as quickly as possible, opposite to 
that belonging to the Sultan, and at a short distance from it ; 
and let this palace be in every way worthy to receive the 
Princess Badroulboudour, my bride. I leave the choice of the 
materials and the design to thee. But on the top floor let there 
be a large chamber with four walls of gold and silver ; and let 
there be six windows in each wall, twenty-three of which 
have their frames set with jewels of the first water. I wish this 
palace to have a large court in the front, another at the back, 
and a garden. Above all, be sure that there is a room well 
filled with money, both gold and silver. Stables I must like- 
wise have, filled with the most beautiful horses ; also grooms 
and attendants ; and female slaves for the service of the Princess. 
Go, and return as soon as thy task is completed.” 

The sun had already gone down when Aladdin had 
finished giving his orders to the Genie respecting the con- 
struction of the palace. The very next morning, when day 
broke, Aladdin had scarcely risen before the Genie presented 
himself. 

“ O master,** said he, ** thy palace is fimshed. Come, 
and see if it is to thy liking.** 
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The Genie transported him there in an instant; and 
when Aladdin had examined the whole palace, which exceeded 
his utmost expectations, and had seen aU the riches and 
magnificence it contained, he exclaimed : “ O Genie, no one 
can be more satisfied than I. There is one thing only which 
I did not mention to thee ; it is to have a carpet of the finest 
velvet laid from the gate of the Sultan’s palace to the door of 
the apartment which is reserved for the Princess.” 

“ I wiU return in an instant,” replied the Genie ; and he 
had not been gone a moment before Aladdin saw the carpet 
he had ordered rolled out by invisible hands. The Genie then 
carried Aladdin back to his own house. 

The Sultan’s porters, who came to open the gates, and 
who were accustomed to see an open space where Aladdin’s 
palace now stood, were much astonished at observing that 
space occupied by a new and magnificent building, and at 
seeing a lovely velvet carpet, which seemed to stretch from 
its gateway to that of the Sultan’s abode. The news of this 
wonder soon spread through the palace ; and the Grand Vizier 
was no less astonished than were the rest. The first thing he 
did was to go to the Sultan; but he tried to represent the 
whole business as enchantment. The Sultan, however, replied : 
“ After the display of riches we have seen, can you think it 
so extraordinary Aat my son-in-law should be able to build 
a palace in this short time ? He wished, no doubt, to surprise 
us ; and we every day sec what miracles riches can perform.” 

When Aladdin had returned home and dismissed the 
Genie, he found that his mother was up, and had begun to 
put on one of the magnificent dresses he had ordered for her 
the day before, and in which she admired herself immensely. 
When her toilet was completed she proceeded to the palace, 
in order to wait upon her new daughter-in-law. Aladdin 
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then mounted his horse, and left his paternal house, never 
more to return ; but he did not forget to take with him his 
wonderful lamp, which had been the cause of all his happiness 
and prosperity. 

Aladdin’s mother was received with great honour, and 
was taken by the chief steward to the apartment of the 
Princess Badroulboudour, who ran and embraced her, and 
made her sit upon her own couch. The Sultan also paid her 
great honour and respect, being much struck, after her former 
humble appearance, at finding her as magnificendy attired 
as the Princess, his daughter. 

When evening approached, the Princess took leave of 
the Sultan, her father, and began her progress to her new 
dwelling, with Aladdin’s mother on her left hand, followed 
by a hundred female slaves, all magnificendy dressed, and 
accompanied by bands of music and four hundred pages 
carrying torches. 

In this order did the Princess proceed, walking upon the 
carpet which extended from Aladdin’s palace to that of the 
Sultan, until she arrived at her destination, where Aladdin 
ran, with every expression of joy, to welcome her. 

“ O adorable Princess,” he cried, “ if I should have had 
the misfortune to displease you by my boldness in aspiring 
to an alliance with the daughter of my Sultan, please to consider 
that it was to your beautiful eyes and to your charms alone 
that you must attribute my rashness.” 

“ 0 Prince, for thus I must now call you,” replied the 
Princess, “ I obey the will of the Sultan, my father ; and now 
that I have seen you, I fteely own that I obey him without 
reluctance.” 

Aladdin was delighted at this charming answer. He 
kissed the Princess’s hand, and then conducted her into a large 
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saloon, where there was a table spread with everything rare 
and delicious, and where all the dishes, cups and odier articles 
were of solid gold. 

The Princess Badroulboudour, Aladdin, and his mother 
sat down to table, where, as they feasted, they were enter- 
tained by a concert provided by invisible performers, arranged 
by the Genie. 

It was nearly midnight when, according to the custom 
at that time observed in China, Aladdin rose and presented 
his hand to the Princess Badroulboudour, that they might 
dance together, and thus finish the ceremony of their nuptids. 

The next morning Aladdin went to his father-in-law’s 
palace and begged him to do him the honour of taking break- 
fast with him. 

The Sultan readily granted this request, as he was anxious 
to see the inside of the palace of Aladdin. He was much struck 
by the beauty of the exterior; but his expressions of surprise 
and pleasure grew louder and higher as he passed from room 
to room ; and when he came to the chamber with the twenty- 
three jewelled casements, he was so much astonished that he 
stood absolutely still. 

“ Nowhere,” he exclaimed, will anything be found to 
equal this. This palace is one of the wonders of the world. 
There is, however, one thing at which I am astonished, and 
that is, to observe that one of the windows is unfinished. Is 
it through forgetfulness, or neglect, or because the workmen 
have not had time to put the finishing strokes to this beautiful 
specimen of architecture?” 

“ My Lord,” answered Aladdin, " it is left unfinished 
on purpose, as I wish your Majesty to put the finishing-stroke 
to the palace, that I may thus have a memento of the favour 
I have received from you.” 
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“If you have left it 'with that view,” replied the Sultan, 
" I will give the necessary orders with the greatest pleasure.” 

Aladdin then conducted him to the chamber where he 
had entertained the Princess Badroulboudour on the previous 
evening, and where two tables were set in the most magnificent 
manner. The Sultan sat at the first table, and ate with his 
daughter, Aladdin, and the Grand Vizier, while the rest of the 
court ofi&cials were regaled at the second table. 

Now, although Aladdin had requested the Sultan to 
complete the twenty-fourth window in the gold and silver 
chamber, he knew that he would be unable to make it match 
the others. And it was so ; for, though the Sultan summoned 
the chief jewellers and goldsmiths in the kingdom, and furnished 
them with the finest of his jewels, they were only able to finish 
about half of it. Aladdin, therefore, not only made them stop 
working, but even undo all they had done and carry back the 
jewels to the Sultan. 

Then he took out his lamp, rubbed it, and ordered the 
Genie to complete the work. This the Genie did in the 
twinkling of an eye. So that when the Sultan— who had been 
much surprised at the report of the goldsmiths and jewellers, 
and the return of his jewels— came to inquire into the matter, 
he was still more amazed to fin d the work done. 

“ My dear son,” he cried, in astonishment, “ what a man 
you are, who can do such wonderful things almost instantly ! 
there is not your equal in the world.” 

As time went on, Aladdin, by his kindness, courtesy and 
generosity, became beloved by all who came in contact with 
him. And so several happy years passed quickly by. 

And now it is time to refer to one who, it may be thought, 
has passed right out of the story — and that is the Magician. 
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For some years he had remained in the belief that Aladdin 
had perished in the cavern in which he had imprisoned him. 
But about this time it occured to him to make certain. 

When, by means of his magic, he discovered that Aladdin 
was not only alive, but living in honour and splendour, he 
was greatly enraged— especially as he had no doubt that 
Aladdin owed all his good fortune to the lamp. 

Therefore, the very next day, he started for China, with 
the intention of revenging himself. 

He arrived at the city where Aladdin lived, and was soon 
in possession of most of the facts which have been related. 

He visited and inspected the wonderful palace, and, 
filled with fury at this evidence of the fortune and greatness 
of Aladdin, he determined at all hazards to obtain possession 
of the lamp which had wrought these wonders. 

His first object was to discover its whereabouts. His 
magic art soon informed him that the lamp was in Aladdin’s 
palace, and his joy was so great on learning this that he could 
hardly contain himself. “ I shall get this lamp,” he cried, 
“ and then I will fling the fellow back into that obscurity and 
poverty from which he has taken so high a leap.” 

It happened, most unfortunately for Aladdin, that just 
at this time he was absent on a hunting expedition, which was 
to last several days. 

As soon as the Magician had discovered this, he went to 
the shop of a man who made and sold lamps. 

“ I want,” said he, “ a dozen copper lamps.” 

The man replied that he had not so many in his shop, 
but if his customer would wait till the next day, he would have 
them ready for him, very well polished. 

The next morning the Magician received the twelve 
lamps. He put them in a basket he had provided for the 
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purpose, and went with this on his arm to the neighbourhood 
of Aladdin’s palace. Here he walked to and fro, crying with 
a loud voice : “ Who will exchange old lamps for new ones ? ” 
All who passed laughed at his apparent folly. “ That man,” 
said they, “ must surely have lost his senses, to offer to exchange 
new lamps for old.” 

The Magician was not surprised at the ridicule with which 
he was assailed. He seemed only intent on disposing of his 
merchandise, and continued to cry : “ Who will exchange 
old lamps for new ? ” He repeated this so often, as he walked 
to and fro on all sides of the palace, that at last the Princess 
Badroulboudour heard his voice, and sent one of her slaves 
to find out the reason of the noise and bustle. 

The slave presently returned, laughing heartily. 0 
Princess,” she said, “ there is a fool outside with a basket on 
his arm full of beautiful new lamps, which he will not sell, 
but offers to exchange for old ones.” 

Another of the female slaves hereupon said: “There is 
an old lamp on a shelf in one of the chambers which seems 
to belong to no one. If the Princess will give me leave, I will 
try whether this fellow is really fool enough to give me a new 
lamp for an old one.” 

The Princess, who, unfortunately, was ignorant of the 
value of the lamp, which Aladdin usually kept locked up, 
consented, and sent the slave, who, beckoning to the Magician, 
said, “ Give me a new lamp for this.” 

The Magician at once guessed that this was the very lamp 
he was seeking. He eagerly took it, and bade the slave choose 
which of the new ones she would have. She selected the 
brightest and biggest, and carried it to the Princess in triumph. 

The Magician, having now no further use for his load 
of lamps, left his basket in a bystreet, and made haste to find 
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a redred spot outside the dty. He tihen drew the lamp &om 
his bosom, and rubbed it. The Genie instantly obeyed the 
summons. “ What are thy commands ? ” cried the Genie. 

** I command you,” replied the Magician, “ instantly to 
take the palace which you have erected in this dty, and transport 
it, and me also, into Africa.” ^ 

When the Sultan, on rising the next morning, looked out 
of the window and saw only an open space where the palace 
of Aladdin had stood, he bought at ^t he was dreaming, 
and rubbed his eyes. “I cannot be deceived,” he said to 
himself ; “ it was in this very place that I beheld it. If it had 
fallen, the materials would lie strewn around ; and if the earth 
had swallowed it, we should still see some signs of disturbance.” 

He sent in haste for the Grand Vizier. “ Look out of the 
window,” said the Sultan, on his arrival, ** and tell me if you 
can see Aladdin’s, palace.” 

The Grand Vizier was as much amazed as the Sultan had 
been. When he was quite sure the palace of Aladdin had 
disappeared, he said: “Your Majesty may remember that 
I declared, first of all, that this palace was the work of magic.” 

The Sultan, who could not deny this, was the more angry 
with Aladdin. 

“Where is this impostor, this wretch?” he exclaimed, 
“ that 1 may strike off ids head. Go, and order thirty of my 
horsemen to bring Mm before me in chains.” 

The horsemen set out, and met Aladdin, who was returning 
ffmn the chase, about five or six leagues from the dty. 

“Prince Aladdin,” said the officer in command, “it is 
with the greatest regret that 1 must inform you that we are 
sent to arrest you. We autreat you not to be angry with us 
for doing our duty.” 

TMs dedaratitm astonished Aladdin bQrond measure. 
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He felt himself innocent, and asked the oflficer if he knew of 
what crime he was accused ; but the ofl&cer replied that neither 
he nor his men could give him any information. 

Thereupon Aladdin dismounted and said : “ I submit : 
execute whatever orders you have received.” 

When the guards entered the suburbs, all the people who 
saw Aladdin led in chains like a criminal felt sure he was going 
to lose his head. As he was generally beloved, some seized 
sabres, others whatever arms they could find, and those who 
had no weapons whatever took up stones, and tumultuously 
followed the guards 

Thus Aladdin was brought before the Sultan, who 
commanded the executioner to strike off his head. 

But, at that critical instant, the Grand Vizier called the 
Sultan’s attention to the fact that a great crowd had overcome 
the guards, and were preparing to storm the palace. 

The Sultan was so hlarmed at this that he ordered the 
executioner to sheath his sabre, to take the bandage off Aladdin’s 
eyes, and set him at liberty. 

When Aladdin found himself free, he raised his hands in 
supplication, and entreated the Sultan to tell him for what 
crime he had just pardoned him. “ Thy crime, perfidious 
wretch ! ” exclaimed the Sultan. “ Follow me, and I will 
show thee.” 

He led Aladdin to a window. “You know where your 
palace stood,” he said. “ Look around, and tell me what has 
become of it.” 

Aladdin looked, but saw nothing except the space which 
his palace had lately occupied. 

“ O mighty khig,” replied Aladdin, “ I see it has 
disappeared ; but I can assure your Majesty that I had no share 
whatever in removing it.” 
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“ I care not what has become of your palace,*’ replied 
the Sultan ; ** I esteem my daughter a million times beyond 
that; and unless you discover and bring her back to me, be 
assured your head shall answer for it.** 

“ Great king,** said Aladdin, “ I entreat your Majesty 
to grant me forty days to make the most diligent inquiries; 
and if I do not, within that period, succeed in my search, I 
will lay my head at the foot of your throne, that you may dispose 
of me according to your pleasure.** 

“ I grant your request,** answered the Sultan. 

Aladdin left the Sultan*s presence in the deepest distress 
For three days he roamed about the city, eating only what 
was given him in charity, and unable to come to any decision. 

At length, as he could not bear to remain longer in a place 
where he had lived in such splendour, he bent his steps towards 
the country. He came, towards the close of day, to the bank 
of a river. “ Whither shall I go to seek my palace ? ** he 
murmured to himself. “ In what part of the world shall I find 
either my dwelling or my dear Princess ? ** The bank was 
steep and slippery, and as he spoke, he slipped. Happy was 
it for him that he still had on his finger the ring the Magician 
had given him; for, in grasping a projecting stone to save 
himself, he rubbed the ring, and the same Genie instantly 
appeared whom he had seen before in the underground cavern. 
“ What are thy commands ? *’ cried the Genie. 

Aladdin was most agreeably surprised by the sight of this 
unexpected help. He instantly repli^ : “ Save my Me, Genie, 
a second time, by transporting me to the spot where my palace 
is, and placing me under the window of the Princess Badroul- 
boudour.*’ So soon as he had said the words, the Genie took 
him up, and transported him to Africa, in the neighbourhood 
of a great dty. In the midst of a large meadow in which the 
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palace now stood, he set him down directly under the window 
of the Princess, and there left him. 

As it was then night, Aladdin lay down under a tree to 
wait for daylight. Being now fuU of hope, he soon fell asleep. 

The Princess Badroulboudour rose next morning much 
earlier than she had done since she had been transported to 
Africa by the artifice of the Magician, whose hated presence 
she was compelled to endure once every day. When she was 
dressed, one of the women, looking through the lattice, per- 
ceived Aladdin, who was gazing up, and instandy ran to tell 
her mistress the glad news. The Princess, who could scarcely 
believe the fact, immediately went to the window and herself 
saw him. She opened the lattice, and Aladdin greeted her 
with the greatest joy. “Lose not a moment!” cried the 
Princess ; “ they have gone to open the secret door.” 

This secret door was direedy below the apartment of the 
Princess. Aladdin entered, and in another instant all their 
troubles were forgotten in the joy of meeting. 

At length, Aladdin said : “ Before you speak of anything 
else, my Princess, tell me what has become of that old lamp 
which I left upon a shelf before I went hunting ? ” 

“ Alas ! my dear husband,” replied the Princess, “ I 
gready fear our misfortunes are connected with that lamp; 
and what distresses me is that it was I who meddled with it.” 

She then gave Aladdin an account of all that had happened 
relative to the exchange of the old lamp for a new one. Then 
she told how, on the following night, she had felt the palace 
flying through the air. 

“ O Princess,” replied Aladdin, interrupting her, as she 
was again blaming herself for all that had occurred. “ The 
fault was mine for not having left the lamp in security. But 
tell me, if you can, where he keeps it.” 



100 THE ARABIAN NIGHTS 

” He constantly carries it in hiS bosom,” replied the 
Princess : “ I am sure of this, because he once took it out in 
my presence, showing it as a sort of trophy when he was trying 
to persuade me to be faithless to you, and to take him for my 
husband. But he never had any answer from me save disdain.” 

“ My Princess,” interrupted Aladdin, “ I trust I have 
discovered the means of delivering you. For this purpose, 
however, I must go into the town. Watch for my return.” 

Aladdin took the road that led to the town, and when he 
got there he went into a lane appropriated to druggists. Enter- 
ing the best shop, he asked the owner if he could sell him a 
certain powder. 

The merchant replied that he kept it, but that it was very 
dear. Aladdin therefore took out his purse, and purchased 
half a dram for a piece of gold. Returning to the palace, where 
the secret door was opened instantly, he informed the Princess 
of the plan he had arranged for her deliverance. 

“ You must,” he said, attire yourself in one of your finest 
dresses, and when the Magician pays you a visit receive him 
with all the affability you can assume. Give him to imderstand 
that you are making the greatest efforts to forget me; and, 
that he may be the more convinced of your sincerity, invite 
him to sup with you. But tell him that you have no wine fit 
for the occasion. On hearing this he will leave you to procure 
some. In his absence, you must put this powder into one of 
the cups. Then, upon the first opportunity, you must fill it 
with wine and induce him to drink it. Scarcely will he have 
emptied the cup when you will see him fall backwards.” 

The Princess promised to carry out these directions, and 
Aladdin took his leave. 

As soon as he was gone, the Princess made her women dress 
her in the most becoming manner ; and when the Magician made 
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his appearance at his usual hour, she rose to greet him and, alto- 
gether, treated him with a civility she had never before shown him. 

When he had taken his seat, the Princess looked at him 
with an air of kindness which made him suppose she no longer 
beheld him with aversion, and then said to him : “ You are 
doubtless surprised at the change in me. But I have been 
thinking matters over and have decided that, as my hither, 
in his rage, has doubdess put Aladdin to death, and as, there- 
fore, an ocean of tears would be unavailing, I will shed no more, 
but make the best of things as they are. I, accordingly, begin 
by inviting you to supper. But as I have no wine worthy of 
the occasion, I must ask you to supply that yourself.” 

The Magician, who had never flattered himself that he 
should so soon and so easily acquire the good graces of the 
Princess, hastened to accept the invitation. “ I will go and 
bring two botdes, and return immediately,” he said. 

“ The longer you are gone, the more impatient shall I 
be to see you again,” replied the Princess. 

Dehghted beyond measure, the Magician hastened to 
bring the wine, while the Princess threw the powder which 
Aladdin had given her into a goblet, and set it aside. 

On the Magician’s return they sat down to supper, the 
Princess paying every attention to her guest. 

Then, having given one of her women the signal to fill 
with wine the cup she had prepared, she said : “ In Qhina, 
when two lovers drink together, they change goblets, and then 
drink to each other’s health.” With these words, she presented 
to her companion the goblet she held, and put out her hand 
to receive his. The Magician hastened to make the exchange 
and, ha ving drained the cup to the last drop, fell back dead. 

The Princess then orderwi one of her women to admi t 
Aladdin, who opened the vest of the Magician, took out the 
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lamp and rubbed it. The Genie instantly presented himself, 
and made his usual profession of service. 

“ Oh, Genie,” said Aladdin, “ I command you, in the 
name of this lamp, to take this palace, and transport it to the 
same spot in China whence it was brought.” 

The Genie testified his obedience, and the journey was 
made immediately. 

Since the disappearance of Aladdin’s palace, and the loss 
of the Princess Ba^oulboudour, whom he did not hope to see 
again, the Sultan had been inconsolable. Every morning, as 
soon as he had risen, he went to look out of the window in the 
direction where the palace of Aladdin had stood. When, on 
the morning following the events just described, he found 
the space no longer empty, he could not believe his eyes. But 
when convinced that it was no delusion, his joy was so great 
that, without waiting for his attendants, he started off, and 
was received by Aladdin at the door of his palace. 

“ O Aladdin,” cried the Sultan, “ I cannot speak to you 
till I have embraced my dear daughter.” 

The Princess had just finished dressing when the Sultan 
entered. He eagerly embraced her, while the Princess, on her 
part, showed the greatest delight at again beholding him, and 
gave an exact account of all that had taken place. 

At the conclusion of her story, the Sultan expressed his 
astonishment over and over again. Then, having again embraced 
Aladdin and his daughter, he returned to his palace and ordered 
a grand festival, to last ten days, to celebrate the occasion. 

In due course the Sultan ^ed, and the Princess came to 
the throne, sharing her power with Aladdin. They were beloved 
by everybody, and lived together happily for very many years. 
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D uring the reign of the Caliph Haroun Alraschid, 
there lived at Baghdad a very rich merchant, whose 
wife was far advanced in years. They had an only son, 
called Abou Hassan, who, on his father’s death, which 
occurred when he was thirty years of age, came into the 
possession of great wealth, half of which he invested in land and 
houses, while the rest he purposed to spend in enjoyment. 

This he did so thoroughly that in twelve months all this 
money was spent. When he could no longer give feasts and 
entertainments, his friends forsook him. 

In order to try them, he visited each and begged for a 
small loan. But none would assist him. 

Abou Hassan therefore resolved, in future, to show no 
more hospitality to the people of Baghdad ; but he determined 
that each day he would take a certain sum from the money 
he had kept in reserve, and offer supper and a night’s lodging 
to some stranger. 

This he did for some time. But one day, a little before 
sunset, as he was seated in his usual manner on the bridge 
of Baghdad, he saw a grave, respectably-dressed man approa^- 
ing, followed by a slave. This was none other than the Caliph 
Haroun Alraschid, who delighted to go about the dty in 
disguise, looking for adventure. 

Abou Hassan, taking him to be a merchant from a 
neighbouring town, saluted him and invited him to sup and 
pass the night at his house. This invitation the Cahph accepted. 

103 
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So he took the disguised Caliph home, and gave him a 
very good supper of roast goose, which had been cooked to 
a turn by Abou Hassan’s mother. After this he brought out 
a bottle of good wine and, filling the Caliph’s glass and his 
own, observed, “ Any man who looks at you can tell that you 
are one of those who have seen the world, and know how to 
enjoy it. I count the day fortimate on which I have met you.” 

The Caliph, who was much amused by Abou Hassan, 
then asked him his name, and what was his employment, and 
how he passed his time. Abou Hassan replied by giving a 
full account of himself and of the circumstances which had 
caused him to offer hospitality to a stranger to the dty. 

Very well satisfied with this explanation, the Caliph said 
to Abou Hassan : “ I commend your conduct highly. You 
should be the happiest man in the world with the fresh com- 
pany you enjoy every day. Before we part— for perhaps I 
shall be gone to-morrow from your house before you are 
awake— let me have the satisfaction of saying how sensible 
I am of the civility, the good cheer, and the hospitahty with 
which you have treated me. I am only anxious to know in 
what way I can best prove my gratitude; for, though I am 
but a merchant, as you see, I am in a position, either alone, 
or with the help of my friends, to serve others.” 

To this Abou Hassan replied: “My good friend, I am 
perfectly contented with my lot; so that I have only to thank 
you, as well for your kind offers as for the honour you have 
conferred upon me by taking refreshment in my house. I 
will say, nevertheless, that there is just one thing I wish, '^e 
Tmam of the mosque in this district is a meddlesome hypocrite. 
He and four of his friends, instead of attending to their proper 
duties, are always spreading scandal about me. If,” he added, 
laughing heartily, “ I might be Caliph for one day, I would 
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order that one hundred strokes on the soles of the feet be given 
to each of the four old men, and four hundred to the Imam 
himself, to teach them to mind their own business.” 

“ Your wish pleases me,” said the Caliph, also laughing. 
“ And I hope it may be realized. I feel certain that the Caliph 
would readily trust his power in your hands for twenty-four 
hours if he only knew of the excellent use you would make 
of the opportunity. But is it not time to go to bed ? ” 

“ We will retire,” answered Abou Hassan, “ as soon as 
we have finished this wine.” 

While Abou Hassan was speaking, the Caliph, who had 
thought of a scheme which promised to give him much 
amusement, managed to drop a little powder into the wine 
which Abou Hassan had just poured into his cup, and which 
he now swallowed in one gulp. Scarcely had Abou set the cup 
on the table, when the powder began to take effect and he 
fell soundly asleep. The slave, previously referred to, who 
had been awaiting his master’s orders, was now summoned 
by the Caliph, who said : 

“ Take this man upon your shoulders, and follow me. * 
When the Caliph arrived at the palace, he entered by a private 
door, and ordered the slave to carry Abou Hassan to his own 
apartment, where the officers of the bed-chamber were in 
waiting. “ Undress this man,” said he to them, and lay 
him in my bed.” 

He then gave some other orders, after which he sent for 
the Grand Vizier, Giafar, and said : “ Giafar, I sent for you 
to warn you not to seem astonished when, at the audience 
to-morrow morning, you shall see the man who is now asleep 
on my bed seated upon my throne, and dressed in my robes 
of state. Address him and treat him as if he were the Com- 
mander of the Faithful ; and see that others do the same. 
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The next morning the Caliph, having by his own orders 
been awakened early, went to a small closet adjoining the 
room where Abou Hassan slept, and where he could hear and 
see all that took place. The ofl6cers who were to be present 
came in at the same time, and took their accustomed places. 

Then the officer who was nearest Abou Hassan’s pillow 
applied to the sleeper’s nose a small piece of sponge dipped 
in vinegar. 

Abou Hassan sneezed and opened his eyes; and, as far 
as the dim light permitted, he saw himself in a large and 
magnificent chamber, where he lay upon a bed covered with 
crimson and gold, with a number of ofi&cers and richly dressed 
slaves in attendance. 

At sight of all this splendour Abou Hassan was astonished 
and bewildered. He looked upon the whole as a delightful 
dream, which was the result of the wish he had expressed 
over-night ; so he shut his eyes again. 

But a slave drew near. “ O Commander of the Faithful,” 
said he, respectfully, “ it is time to rise.” 

Abou Hassan, much astonished at this address, said to 
himself, “ I am not asleep, I am awake,” and sat up in bed. 

At this moment, Mesrour, the chief of the slaves, came 
in. He bowed down, with his face to the ground, before Abou 
Hassan, and said : 

“ Commander of the Faithful, unless your Majesty is 
indisposed, you will now be pleased to rise and give audience.” 

At this address, Abou Hassan was convinced that he was 
not asleep, and demanded of Mesrour, “ Whom are you addres- 
sing? I know you not.” 

“ O my most honoured Lord,” answered Mesrour, ” is 
not your Majesty the Commander of the Faithful? Surely 
some disagreeable dream has disturbed your Majesty’s repose.” 



THE SLEEPER AWAKENED 107 

Abou Hassan burst into such a fit of laughter at this 
speech that he fell back on his pillow, to the great amusement 
of the real Caliph. 

After he had laughed till he was out of breath, Abou 
Hassan sat up again in bed, and, speaking to a litde black 
slave, said, “ Tell me, sooty face, who I am.” 

“ O mighty Sovereign,” was the answer, “ your Majesty 
is, indeed, the Commander of the Faithful, and Lord of aU.” 

“ Then bite my finger,” said Abou Hassan, holding out 
his hand, “that I may know whether I am asleep or awake.” 

The little slave trembled, but he obeyed, and bit sharply. 

Abou Hassan drew back his hand in haste. “ I am not 
asleep,” he cried. “ By what miracle have I become Caliph 
in one night ? ” Then, raising his voice, he demanded, “ Tell 
me, all of you, am I truly the Caliph ? ” 

And one and all replied, “ Your Majesty is in truth 
Commander of the Faithful.” 

“ You are all untruthful,” said Abou Hassan. “ AU the 
same, I wiU rise.” The officers whose business it was to dress 
the Caliph speedily performed thdr office. Then, splendidly 
arrayed and preceded by Mesrour, he passed into the council 
chamber and ascended the throne. 

Directly Abou Hassan entered the council-chamber, the 
Caliph quitted the closet in which he had been concealed, 
and passed to another whence he could sec and hear aU. 

When Abou Hassan had taken his scat, and the chief 
officers of the court had entered, the Grand Vizier prostrated 
himself at the foot of the throne, and said : “ 0 Commander 
of the Faithful, may AUah pour upon your Majesty aU^^ the 
blessings of this life before receiving you into Paradise.” 

After this address Abou Hassan no longer doubted that 
his wish ba d been fulfiUed, and that he was reaUy the Cahph. 



io8 THE ARABIAN NIGHTS 

Then the Grand Vizier began to make his report of various 
matters. This report was a report of routine, and of little 
consequence. Nevertheless, the real Caliph was in constant 
admiration of Abou Hassan’s conduct; for he never appeared 
at all embarrassed, but gave just decisions upon the questions 
which came before him. 

Before the Vizier had finished his report, Abou Hassan 
caught sight of the chief officer of the police. 

“ Stay a moment,” said he, interrupting the Grand Vizier, 
“ I have an order of importance to give. Let the chief officer 
of the police go to a certain street”— and he gave the name 
of his own street—* there, at the mosque, he will find the 
Imam and four old greybeards. Let the last four have each 
a hundred strokes on the feet, and let the Imam have four 
hundred. Then cause all five to be clothed in rags, and 
mounted each on a camel, with their faces turned towards 
the tail. Thus equipped, you shall have them led through 
different quarters of the town preceded by a crier, who shall 
proclaim with a loud voice : ‘ This is the punishment for 
those who meddle with affairs which do not concern them, 
and who make it their business to cause strife and mischief 
among their neighbours.* ** 

The officer of police placed his hand upon his head, to 
signify that he was ready to execute the order and departed. 

The Grand Vizier went on with his report, which he had 
nearly ended, when the officer of the police returned and said : 
“ O Q)mmander of the Faithful, all is done as you commanded.’* 

Whereupon Abou Hassan said to the Grand Vizier : “ Let 
the Grand Treasurer make up a purse of a thousand pieces 
of gold, and go with it to the same quarter of the dty, and give 
it to the mother of one Abou Hassan.” 

Then, the audience being over, he was conducted to a 
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magnificent chamber, where he was waited on by many very 
beautiful damsels, and where a band of female musicians 
played on a number of instruments in a most enchanting 
manner. Abou Hassan then feasted on the most delicious 
food from golden dishes, and drank the rarest wines— being 
all the time under the observation of the Caliph. 

The rich food and wine of which he had partaken so 
freely, now began to make Abou Hassan drowsy. When one 
of the damsels saw his eyelids begin to droop she went behind 
his back, and dropped a little of the same powder which the 
Caliph had used the night before into a cup which she filled 
with wine, and offered him, saying : “ Commander of the 
Faithful, I entreat your Majesty to take this glass of wine, 
and also deign to hsten to a song which I desire to sing.” 

“ I grant both requests with pleasure,” said Abou Hassan, 
and drained the cup; while the damsel took her lute and 
sang a song of which Abou Hassan only heard a few notes, 
being again suddenly overcome by sleep as profound as that 
he had experienced the night before. 

The Caliph, who had derived an amount of amusement 
from all this beyond his expectation, then came out of his 
hiding-place. He first ordered that the Caliph’s habit, in 
which Abou Hassan had been dressed in the morning, should 
be taken from him; and that he should be clothed again in 
the garments he had worn twenty-four hours before. He then 
ordered the slave to be called, and said : “ Take charge once 
more of this man, and carry him back to his own bed as 
silently as you can.” 

Abou Hassan slept till very late the next day. Then, on 
opening his eyes, he was much surprised to find himself at 
his own house. He raised his voice and called loudly ; his 
mother catne. running in. 
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“What is the matter with you, my son?” she asked. 

At these words Abou Hassan raised his head, and, looking 
at his mother with an air of haughtiness, replied, “ Good 
woman, who is the person you call your son?” 

“ You are he,” answered she. 

“ I your son ! ” cried Abou Hassan. “ You know not 
what you are saying. I am the Commander of the Faithful.” 

“ Ah ! ” cried the mother, “ you utter words which clearly 
prove that you are not in your right mind. Do you not see 
that you are in your own room ? ” 

But Abou Hassan cried angrily ; “ I am not thy son, 
nor art thou my mother. I tell thee I am Commander of 
the Faithful, and thou shalt not make me behcve otherwise.” 

“ For Heaven’s sake, my son,” she replied, “ refrain from 
this kind of language, lest some mischief befall you. Let us 
rather talk of something else. Allow me to tell you what 
happened yesterday to the Imam of our mosque, and to the 
four old men.” 

And she gave him a full account of the occurrence. 

But the recital, far from effacing the notion that he was 
Commander of the Faithful, served only to impress it. 

“ Know then,” he declared, “ that it was by my orders 
that the Imam and the four old men were punished in the 
manner you have related. I tell you, in good truth, I am the 
Commander of the Faithful.” 

His mother, who felt quite assured that he had lost his 
senses, said : “ My son, I pray Heaven to pity and have mercy 
upon you. What would be said if you should be heard talking 
in this manner? You are my son, Abou Hassan, and are 
wrong in claimin g for yourself a title which belongs only to 
the Caliph Haroun Alraschid; especially as, only yesterday, 
the Grand Vizier himself brought me a purse of a thousand 
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pieces of gold, bidding me to bless the Commander of the 
Faithful, who made me this present.” 

At these words Abou Hassan lost all command over himself. 

“ What I ” cried he, “ wilt thou not be convinced when 
I tell thee that I am the person who sent those thousand 
pieces of gold by my Grand Vizier, Giafar, who merely 
executed the order which I gave him as Commander of the 
Faithful? But I will not suffer thy insolence longer.” 

Upon this he was so uimatural as to beat her, calling out 
at every stroke, “Am I the Commander of the Faithful?” 

And each time his mother returned, “ You are my son.” 

Her cries brought the neighbours, who, on his still declaring 
that he was the Commander of the Faithful, were convinced 
that he was mad. So, having first bound him hand and foot, 
they sent to the keeper of the hospital for lunatics, who came 
at once with several assistants, and, having handcuffed Abou 
Hassan, took him away with them. 

Abou Hassan’s mother came constantly to see him, and 
she could not refrain from teare at his condition. She did her 
best to try and bring him to his senses ; and at the end of 
about three weeks he began to waver in his belief. 

“ If I were Cahph and Commander of the Faithful,” said 
he to himself, “ why should I have found myself, after my 
sleep, at my own house, and dressed in my own clothes? 
And yet I certainly ordered an olficer of the police to pumsh 
the Imam and the four old men; and I ordered the Grand 
Vizier, Giafar, to carry a thousand pieces of gold to my 
mother, and my orders were obeyed.” 

Abou Hassan was one day absorbed in these thoughts 
and reflections when his mother came to see him. 

“ Well, my son,” said she, “ how do I find you to-day ? 
Have you given up all those foolish fancies ? ” 
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“O my dear mother,” answered Abou Hassan, “I 
acknowledge my error, and I entreat you to forgive me. 

I have been deceived by a dream, and am now convinced 
that I am not Commander of the Faithful, but your son, Abou 
Hassan.” 

Abou Hassan’s mother, overjoyed at her son’s recovery, 
went immediately to seek the keeper of the madhouse, who, 
when she had assured him that her son was perfectly restored 
to his reason, released him. 

Thus did Abou Hassan return to his house. But as soon 
as he had a Utde recovered he began to think it tiresome to 
pass his evenings without company. And so, on the first day 
of the month, he went again, towards sunset, to the foot of 
the bridge of Baghdad, in order to stop the first stranger who 
should approach, and invite him to do him the honour of 
coming to sup at his hoxise. It happened that this was also 
the day on which the Caliph amus^ himself by going about 
in disguise to see how things were progressing. 

Abou Hassan had not long taken his seat when, casting 
his eyes towards the other end of the bridge, he saw the 
Caliph coming towards him in his old disguise of a merchant, 
and attended by the same slave who had formerly accompanied 
him to Abou Hassan’s house. Convinced that all the misery 
he had suffered arose in some way from the wish he had 
(Stressed, and that this apparent merchant must be a magician, 
Abou Hassan trembled at sight of him. 

“ Allah preserve me I ” said he to himself. “If I am 
not mistaken, this is the sorcerer who laid his spell upon me.” 

He therefore turned his head that the supposed merchant 
might not see him as he passed. 

But the Caliph, who wished for a renewal of the amuse- 
ment he had dcriv^ from Abou Hassan, and had taken great 
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care to be informed of all that he had said and done after he 
was carried back to his house, came up to him, and said: 

“ Do not you know me ? Do not you recollect the evening 
we passed together, a month ago this very day, at your house, 
when you did me the honour to entertain me so hospitably? 
Since I have been so fortunate as to meet you a second rimp, 
you must again extend to me the hospitality you then showed.” 

Abou Hassan shook his head, and said, “ You have done me 
much harm, and I fear to expose myself to more at your hands.” 

“ My good friend,” returned the Caliph, “ how can that 
be ? I beseech you to be convinced of my friendship, and tell 
me all that has happened to you.” 

Abou Hassan then gave the Caliph a full account of his 
wonderful dream, as he called it, and its disagreeable conse- 
quences ; at the end of which the Caliph said : “ My dear 
friend, in spite of this, I wish to have again the pleasure of 
being your guest. To-morrow, if it please Heaven, all will 
be fou^ to have turned out for the best.” 

“ I consent,” said Abou Hassan, “ on two conditions : 
one being that you shut the door on leaving, so that ho evil 
spirit may enter and turn my brain ; and the other, that you 
will not express any more good wishes for me.” 

“ I agree,” said the Caliph. 

Thus the Caliph and Abou Hassan again supped together. 
And, as before, the former drugged his host, who instantly 
fell into a deep sleep, in which he was again conveyed to the 
palace and placed in the Caliph’s bed. 

Next morning, Abou Hassan was awakened by the sound 
of sweet music provided by a number of musicians and singers ; 
and, on opening his eyes, found himself, to his unspeakable 
astonishment, back in the Caliph’s magnificent chamber. 

“ Allah preserve me ! ” he exclaimed. “ I am once more 
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bewitched. Perchance, if I keep my eyes closed tightly, I shall 
escape further evil.” 

But two of the officers of the bed-chamber took him res- 
pectfully but firmly by the arm, and, lifting him from his 
couch, placed him on a seat in the centre of the chamber. 

Then all the instruments began to play at the same time ; 
and the damsels and the officers began to dance and sing so 
that Abou Hassan became infcaed with the general excite- 
ment. Stripping off the fine robes of the Caliph in which 
they had arrayed him, he sprang off his couch, and, taking 
two of the damsels by the hand, began to skip and dance 
with them so actively, and with so many droll and extravagant 
turns and twists that the Caliph, in his hiding-place, laughed 
so violently that he fell backwards, and his laughter was 
heard above all the noise of the musical instruments. Then, 
opening a lattice in his closet, the Caliph said, still laughing : 
“ Abou Hassan, Abou Hassan, are you determined to make 
me die with laughter?” 

When the Caliph spoke, every one was silent, and the 
music ceased. Abou Hassan turned his head and, recognizing 
the Caliph, realized that it was he whom, disguised as a 
merchant, he had entertained the night before. 

With ready wit, he fell in with the humour and design 
of the Caliph. 

“ Ah, ha I ” cried he, “ you are there then, my friend the 
merchant? But why do you complain? Surely it is better 
to die of laughing than to receive such treatment for three 
weeks, as I did.” 

“ You are right,” said the Caliph, coming forward. “ And 
by way of compensation, ask of me what you will.” 

“ O Commander of the Faithful,” returned Abou Hassan, 
“ the favour 1 ask is that you allow me free access to your 
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person, that I may have the happiness of admiring your greatness 
all my life long.’* 

This reply pleased the Caliph vastly. “ I grant your 
request,” he said. “ You shall have an apartment in the piacc 
and free access to me at all times.” 

As time went on, Abou Hassan grew more and more in 
favour with the Cahph, who sometimes brought him even 
to his wife, Zobeidc, to whom he had related his history, which 
entertained her much. Princess Zobeide was very well pleased 
with Abou Hassan ; but she observed that whenever he attended 
the Cahph in his visits to her, he had always his eye upon 
one of her damsels, whose name was Attar-of-Roses. 

She communicated this to the Cahph ; and, as Attar-of- 
Roses seemed equaUy attracted by Abou Hassan, a match was 
arranged between them, and the marriage was celebrated at 
the palace with great splendour. 

Abou Hassan and Attar-of-Roses hved together very happily ; 
but, both being of extravagant habits and denying themselves 
nothing, they found themselves at the end of a year very 
short of money, having expended all that which the Cahph 
had bestowed upon them at their marriage. 

The Caliph’s generosity had been so great that Abou 
Hassan was ashamed to ask him for more ; so he informed 
his wife that he had thought of a plan which would amuse 
the Caliph and, at the same time, be profitable to themselves. 

“ I propose,” he said, “ that we should both of us die. 

“ That we should both of us die ! ” repeated Attar-of- 
Roses. “ You may die, if you please i but, for my part, I am 

not yet tired of life.” , au 

“ You give me no time to explain myself,” rephed Abou 
Hassan. “ You must understand that I do not mean a real, 
but a feigned death. In order to carry out my scheme, I am 
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going to play the dead man. You fnust put me in a coffin, 
as if I were actually dead, with my feet turned towards Mecca. 
When this has been done, you are to begin weeping and 
lamenting, rending your garments and tearing your hair; and 
in this state you shall present yourself to the Princess Zobeide, 
who will pity you and give you sufficient to provide for my 
funeral expenses. As soon as you have returned with this 
money, you shall take my place. You shall pretend to be 
dead ; and, I will go in my turn to the Cahph, and tell him 
the same tale you tell to the Princess.” 

“ Let us lose not time,” said Attar-of-Roses, clapping 
her hands. “ Whilst I am getting a sheet, do you take off 
your upper garments.” 

Abou Hassan lay down, and was wrapped in the sheet 
in a manner which made him look as if he were only waiting 
to be carried out for burial. His wife turned his feet towards 
Mecca, covered his face with the finest musHn, and then placed 
his turban over it in such a manner as not to interfere with 
his breathing. She then shrieked and lamented so loudly that 
the Princess Zobeide heard her from her apartment, and sent 
to inquire whence the cries and lamentations proceeded. On 
being informed of the cause of her favourite’s grief, she sent 
for her with the intention of offering consolation. 

“ It is indeed sad,” said the Princess, “ that a man who 
appeared in such good health, should be dead.” 

She then ordered that a purse of a hundred pieces of 
gold should be given to Attar-of-Roses, together with a piece 
of gold brocade for a pall. 

As soon as Attar-of-Roses was out of the presence of the 
Princess she joyfully dried her tears, and returned to give 
Abou Hassan an account of the success she had met with in 
playing her part. Abou Hassan quickly got up and rejoiced 
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with his wife when he saw the purse and the piece of brocade. 
“ I will now die in my turn,” said Attar-of-Roses. 

So Abou Hassan rose, and laid out his wife in the same 
manner as he himself had been; turned her feet towards 
Mecca, and went out of his chamber in great disorder, 
with his turban awry, like a man in great affliction. Thus he 
went to the Caliph, with one hand holding a handkerchief 
before his eyes, and with the other violently beating his 
breast. 

The Caliph, who was accustomed to see Abou Hassan 
with a cheerful countenance, at once asked the occasion of 
his grief. 

On being informed, he showed considerable emotion, and 
wept with the bereaved husband; after which he ordered 
that a purse of a hundred pieces of gold, and a piece of 
brocade should be given to him. 

The Caliph then said to Mesrour, chief of the servants 
of the palace, “ Come with me, and sympathize in the grief 
of the Princess for the death of her slave, Attar-of-Roses.” 

They went together to Princess Zobeid^’s apartment, and 
found her in tears. 

The Caliph tried to console her, saying : “ I know Attar- 
of-Roses had many good qualities which endeared her to you. 
But your sorrow cannot bring her back to life.” 

“Commander of the Faithful,” the Princess replied, in 
much surprise, “ you are mistaken. Attar-of-Roses is in perfect 
health. My tears are for Abou Hassan, her husband, your 
favourite; and the indifference which I see you manifest at 
his death, fills me with astonishment.” 

The Caliph began to laugh, and said : “ Shed no more 
tears for Abou Hassan, for he is perfectly well. It is scarcely 
a moment since he came to me in tears to announce the death 
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of his wife. I ordered a purse of a hundred pieces of gold, 
and a piece of brocade to be given him.” 

“ Commander of the Faithful,” replied the Princess, 
“ although it be your custom to jest, I must say that this is 
not a proper time to do so. It is not my slave who is dead, 
but her husband, Abou Hassan.” 

“ And I,” answered the Caliph, “ tell you, without jesting, 
that it is Attar-of-Roses who is dead, and that Abou Hassan 
is alive and in perfect health.” 

“ You are altogether wrong,” she replied, with irritation. 
“ It is not an hour since the wife of Abou Hassan left me. 
She came hither in despair, and I made her a present of a purse 
of a hundred pieces of gold, and a piece of brocade.” 

The Caliph’s eyes sparkled with anger. “ Go,” he said 
to Mesrour, “ and see which of the two is dead.” 

When Abou Hassan looking through a lattice, saw Mesrour 
approaching, he told his wife to pretend to be dead once 
more; and to make her preparations quickly. 

He had only just spread over her the piece of brocade 
which the Caliph had bestowed on him, when Mesrour entered. 

The latter lifted the cloth which covered the body, that 
he might look at the face, and said : “ Princess Zobeide per- 
sisted in maintaining to the Caliph that it was you who were 
dead, and not your wife; and the Caliph sent me to ascertain 
the truth. I can assure you, I sympathize very sincerely with 
you in your affliction.” 

As soon as the Caliph saw Mesrour, he demanded, “Tell 
us who is dead, the husband or the wife ? ” 

“ Commander of the Faithful,” answered Mesrour, “ it 
is Attar-of-Roses who is dead; and Abou Hassan is over- 
whelmed with grief.” 

But the Princess called her women. “ Speak,” she demanded, 
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“ and tell the Caliph who was it that came to me a short 
time before he made his visit here ? ’* 

The women all answered that it was Attar-of-Roscs. 
Then she turned to the Caliph and said : “ As I believe 
that you are in league with Mesrour, I beg you will allow 
me to send some one I can trust to Abou Hassan’s apartments, 
that I may know whether I am really in error ” 

The Caliph gave his consent ; and his wife sent her nurse. 
Meanwhile Abou Hassan, who had been keeping watch, 
perceived the nurse at some distance. He called his wife, and 
said : “ Here comes your lady’s nurse to inquire the truth. 
I must once more play the dead man.” 

The nurse, on entering, saw Attar-of-Roses in tears. 
Silently approaching, she raised the brocade, uncovered the 
face of Abou Hassan, and, after a few words of sympathy. 


departed. 

Princess Zobeid^ heard the nurse’s report with a satis- 
faction she could not conceal ; while the Caliph was puzzled. 

Finally he said, “ Let us go ourselves, that we may see 
with our own eyes on which side the truth lies. 

The Princess followed him, and Mesrour walked before 
to open the door. Abou Hassan saw them coming, and 


immediately apprised his wife. 

“ Let us now,” he said, “ both pretend to be dead. 

So Abou Hassan and his wife placed themselves one beside 
the other, in the middle of the chamber, each under a piece 
of brocade, and waited quietly for the arrival of the company. 

The illustrious visitors presently appeared. M^rom opened 
the door, and the Caliph and the Princess ^beidfe enter^ 
the chamber, followed by their attendants. They ® . 

surprised, and stood sUent for a time, looking at the dismal 
spectacle presented to their view. 
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Princess Zobeid^ at last broke silence. “ Alas ! ” said 
she to the Caliph, “ both are dead. My poor Attar-of-Roses 
has died of grief at the loss of her husband.” 

“ Say, rather,” replied the Caliph, “ that she died first, 
and that Abou Hassan expired of affliction.” 

“ Nothing of the kind,” persisted the Princess. “ You 
are altogether wrong.” 

This obstinacy so provoked the Caliph that he exclaimed, 
“ I swear that I will give a thousand pieces of gold to the 
person who shall ascertain for me which died first.” 

The Caliph had scarcely said these words when he heard 
a voice cry, “ Commander of the Faithful, it was I who died 
first : give me the thousand pieces of gold.” 

At the same time, Abou Hassan freed himself from his 
covering, and threw himself at the Caliph’s feet. His wife 
rose in the same manner, and ran to throw herself at the feet 
of Zobeidfe, who gave a cry of alarm. The Caliph, on the 
contrary, became speechless with laughter, and when he found 
utterance exclaimed, “ Abou Hassan, Abou Hassan, have you 
determined to make me die with laughter ? How came it into 
your head to play us such a trick ? ” 

“ Commander of the Faithful,” replied Abou Hassan, “ I 
will tell you the whole truth without disguise.” 

He did so; and the Caliph who, far from being angry, 
had not ceased laughing, said : “ I will willingly give you the 
thousand pieces of gold I promised, for the joy I feel that 
neither of you is dead.” 

“ And I,” said the Princess Zobeid^, “ will also give a 
thousand pieces to Attar-of-Roses as a token of my own joy.” 

After that, the Caliph and the Princess took care that 
ffieir favourites had ample supplies of gold to meet all their 
reasonable requirements. 



THE TALKATIVE BARBER 


I N the city of Cashgar lived a tailor, who was of an extremely 
jovial and sociable disposition, and at whose shop a number 
of people were in the habit of meeting daily to exchange 
news, and relate stories and adventures. Among them was a 
barber who had recently come to the city, but who had already 
made a reputation as a great talker. 

One day, when the tjulor, as usual, was listening to the 
talk going on around him, he observed a young man, who 
appeared to be a stranger, and who walked with a limp. 

The day was hot, and the young man, pausing at the door- 
way of the shop, seemed glad to avail himself of the slight shelter 
which it afforded. 

Seeing this, the tailor politely invited him to enter and 
rest for a while. 

The young man thanked him, entered the shop, and was 
about to accept the seat offered, when he caught sight of the 
barber. 

At once, the pleasing expression of the stranger changed 
to one of horror and detestation ; and, pointing to the barber, 

he said : ,, 

“ There is the man to whom I owe my lameness, as well 
as the ruin of my peace and happiness. It was to escape froni 
his detested presence that some time ago I left the aty of 

^e turned to go ; but the tailor and all those present entreated 
the young man first to relate the reason of his animosity. 

121 
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“ Willingly,” he replied ; then, . turning his back to the 
barber, he told the following story 

My father was a highly-respected citizen of Baghdad. I 
was his only child; and I inherited his large fortune. 

Up to this time I had avoided feminine society, and had 
made up my mind to remain unmarried. 

One day, when I was walking in the street, I saw a number 
of ladies coming towards me ; and, in order to avoid them, I 
turned into a narrow side street, and sat down upon a bench. 
Opposite me, in a window, stood a number of very fine flowers. 
As I was admiring them the window opened, and a young lady 
appeared, whose beauty had a sudden and most extraordinary 
effect upon me. 

A noise in the street brought me to my senses. I turned 
and saw one of the first cadis of the city approaching, moimted 
on a mule. He ahghted at the door of the house where the young 
lady had opened the window ; and from this I concluded he was 
her father. 

I returned home in such a state of agitation, caused by this 
attack of love at first sight, that I was unable to eat or sleep. 
I became worse and worse, until my relations were alarmed, 
and sent for a certain wise woman. 

“ My son,” said she, “ I have sufficient experience to dis- 
cern that you are love-sick. I can probably accomphsh your 
cure, provided you will tell me the name of the lady.” 

I therefore related all the circumstances of my adventure. 
“ If you succeed,” continued I, “ in obtaining me an interview 
with this enchanting beauty, you may rely on my generosity.” 

" My son,” replied the old woman, “ I know the lady. 
She is very proud and haughty. Still, do not be downhearted. 
I will do my best.” 
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To cut a long story short, I will only say that the wise woman 
made several fruitless attempts to soften the heart of the haughty 
fair one ; and I was reduced almost to skin and bone when one 


day the good soul came to give me new life. 

“ Yesterday,” she said, “ I went to the lady with whom 
you are in love, and found her in very good humour. I at first 
put on a mournful countenance, uttered a number of sighs, 
and shed some tears, ‘ My good mother,’ said the lady, ‘ why 
are you in such affliction ? ’ ‘ Alas ! my dear lady,’ replied I, 
‘ I have just come from the young gentleman of whom I spoke 
to you the other day, and who is dying for love of you. Why 
are you so cruel to him ? * 

“ ‘ Is what you say true ? ’ she asked, ‘ and do you really 
think that the hope of seeing me would help his recovery ? ’ 

“ ‘ Very probably,’ said I. * Then,’ she rephed, I will 
allow him an interview on Friday next, during the midday prayer. 
Let him observe when my father goes to the mosque; and then 


come immediately to this house.* ” 

Whilst the good woman was talking, I began to feel better ; 

and bythe time she had concluded.Ifound myself quite recover^. 

On the appointed morning I rose betimes. Then I deaded that 
I wanted shaving, and ordered one of my slaves to seek a barber. 

The slave brought me this unlucky barber who is here 
present. After saluting me, he said: “My 
by your looks you are unweU.” I repUed that I ^ reem^ 
from a severe illness. “ May Allah preserve you from aU 
continued he. “ And now teU me what 

“ Be quick and shave me,” I replied for I have an appom 


ment precisely at noon. . Instead 

The barber was very of his case a neat 

of putting wamr into his basm, he dr measuring the height 
astrolabe, which is an instrument f 



124 the ARABIAN NIGHTS 

of the sun, and, leaving the room, went into the court to take 
an observation. On returning, he said, “ You will, no doubt, 
be glad to learn, sir, that this is the eighteenth day of the moon 
of Safar ; and that the conjunction of Mars and Mercury signifies 
that you cannot choose a better time to be shaved. But, on the 
other side, this conjunction carries with it a bad omen. It 
demonstrates to me that you will this day encounter a danger ; 
the peril of an inconvenience which will remain with you all 
your days.” 

I was sincerely vexed at having fallen into the hands of this 
chatterbox. “ I care little,” said I angrily, “ for your advice 
or predictions. You came here to shave me; therefore either 
perform your office or begone.” 

“ My master,” replied he, in an unconcerned tone which 
irritated me still farther, “ what reason have you to be angry ? 
Do not you know that all barbers are not hke me ? You only 
asked for a barber ; and in my person you see united the best 
barber of Baghdad, an experienced physician, a profound 
chemist, a never-failing astrologer, a finished grammarian, a 
perfect orator, a philosopher, a lawyer, a mathematician. There 
is nothing in nature concealed from me ; and I am prepared to 
take you under my protection, and secure you from all mis- 
fortimes with which the planets may threaten you.” 

“ Give him three pieces of gold,” I cried, losing all patience, 
“ and send him away ; I will not be shaved to-day.” 

“ My master,” cried the barber, at hearing this, ** it was 
not I who came to seek you; it was you who ordered me to 
come ; and, that being the case, I will not quit your house till 
I have shaved you.” 

He then began another speech which lasted a full half-hour. 

“ Mercy of AUah ! ” cried I, “ my patience is exhausted. 
I can hardly refrain from falling upon thee and strangling thee.” 
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“ Be calm, my master,” said he coolly, “ and you shall be 
shaved in a moment.” 

Saying this, he took his razor and began to shave me ; but 
whilst he was shaving he could not help talking. “ If,” said 
he, “ you would inform me what this affair is that will engage 
you at noon, I would give you some serviceable advice.” 

To satisfy him, I told him that some friends expected me 
at noon, to give me a feast and rejoice with me on my recovery. 

Directly the barber heard me mention a feast, he exclaimed : 
“ That reminds me that yesterday I invited four or five friends 
to come to my house to-day. But I had quite forgotten it, and 
have not made any preparations for them,” 

“ Only be quick and finish shaving me,” I replied, “ and 
you shall have all the food that has been prepared for me to-day.” 

“ May Allah recompense you,” cried he. 

“ I assure you that I shall retain an eternal sense of my 
obUgation, as I have nothing but what I get from generous 
people hke yourself. In this I resemble Zantout, who rubs 
people at the bath, and SaU, who sells little burnt peas about 
the streets, and Salouz, who sells beans, and Akerscha, who 
sells herbs. And yet they are all cheerful and contented, envy- 
ing no one, and ready to dance and sing at every oppormmty. 
If you will aUow me, I will now show you exactly how Zantout 


sings and dances.” , 

The barber sang the song and danced the dance of Zany™' > 
and, notwithstanding all I could say, he would not stop nil he 
had given a similar imitation of each of the men he had menuoned 
Aft« that he said : “ Sir, I am going to invite all these g^ 
people to my house ; and, if you wiU take my ^ 

be of our party, and leave your friends, who are, perh p , g _ 
talkers, and will only disturb you by their ^ ’ 

Notwithstanding my anger, I could not avoid laughing. 
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“ I wish,” said I, “ that I had no other engagement ; then 
I would gladly accept your proposal. As it is, I must entreat 
you to excuse me. Finish shaving me, and hasten away.” 

“ Since you will not come with me,” replied the barber, 
“ you must allow me to accompany you. I will carry home 
the provisions ; my friends shall eat, and I will return.” 

“ In the name of Allah ! ” I exclaimed, “ go to your friends, 
eat and drink, and leave me at liberty to go to mine.” 

“ My master,” he replied, “ you will much oblige your 
friends by taking with you a man like me, who has the art of 
entertaining and making people merry.” 

It was now almost the moment to set out. I determined, 
therefore, to appear as if I agreed to everything ; so, when he 
had at last finished shaving me, I said : “ Take some of my people 
with you to carry these provisions to your home ; then return.” 

He accordingly went out, and I ^shed dressing as quickly 
as possible, I only waited till I heard the last summons to 
prayers, and then set forth on my errand. But this wretched 
barber concealed himself at the comer of the street, to observe 
and follow me. 

The cadi’s door was half-open ; and when I went in I found 
the old woman waiting to conduct me into the presence of the 
object of my admiration. But I had hardly commenced a con- 
versation with her, when we heard a great noise in the street. 
The young lady ran to the window, and, looking through the 
blinds, perceived that the cadi, her father, was already returning. 
I also looked out, and saw the barber seated exactly opposite. 

As soon as the cadi had returned home, he began beating 
a slave who had disobeyed him. The slave uttered loud cries, 
which could be plainly heard in the street. The barber thought 
I was the person who was being ill-treated, and shouted for help 
to all the neighbours, who came running out of their houses. 
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They inquired what was the matter. “ Matter enough,” ex- 
daimed die barber ; “ tjfey are murdering my master.” 

He then ran to my house, and returned followed by all 
my servants. They knocked furiously at the door of the cadi. 

The cadi himself ran to the door, and inquired what the 
people wanted. His venerable appearance did not inspire my 
people with any respect, and they shouted insolently : “ What 
has our master done to you that you are trying to murder him ? ” 
“ My good friends,” replied the cadi, “ why should I 
murder your master, whom I do not even know ? ” 

“ You will not make me believe you, for all your great 
beard, you old villain ! ” cried the barber. “ Your daughter 
and our master are in love with each other, and arranged to 
meet during the midday prayers. You must have found this 
out, and returned quickly ; you surprised him here, and ordered 
your slaves to give him the bastinado. Set him free directly.” 

“ There is no occasion,” said the cadi, “ to make such a 
riot. If what you say is true, you have only to go in and search 
for your master.” 

Directly the cadi had spoken these words, the barber and 


my servants burst into the house, and began to search. 

As I had heard every word the barber said to i the cadi, 
I tried to find some place in which I might conceal myself. 
The only hiding-place I could discover was a large, empty 
chest, into which I crept, and shut the lid down upon myself. 
After the barber had searched every other place, he came into the 
apartment where I lay. He ran directly to the chest, and opened 
it : and finding me crouching there, he took it up and earned 
it away upon his head. He rushed down the staircase into a 
court, and so reached the street. „„far- 

As he was carrying me along, the h 0 -hame 

tunately opened. I had not resolution enough to beat the sham 
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of my exposure to the crowd who followed, and jumped out 
so hastily that I hurt myself, and hm been lame ever since. 

I did not at first feel the full extent of the injury I had 
suffered ; and was able to get up and run away from the people 
who were laughing at me. I scattered among them a handful 
or two of gold and silver, and, while they were stopping to pi k 
it up, made my escape. But the wretched barber foUowed me 
closely, calling aloud : “ Stop, my master ! Why do you run 
\o fast? I pray you, wait for me.” 

This put me into such a rage that I could have stopped and 
strangled him ; but that would only have increased my difficulties. 
I therefore went into an inn, the master of which was known 
to me, and said, “ In the name of Allah ! prevent that mad 
fellow from following me.” 

He promised to do so, and he kept his word. 

I remained at the inn until I had to some extent recovered 
from my injury. But, after what had happened to me, I deter- 
mined to leave the dty where I was known. 

So, having arrange! my affairs, I set out from Baghdad, 
and arrived here. I f every reason to hope I should be free 
from this detestable b*. oer in a country so distant from my 
own. You may judge of my feelings when I now discover, 
in your company, the man who is responsible both for my lame- 
ness and who has also made me an objea of ridicule.” 

With that the young man rose and went out. 

” All the same,” remarked the barber. ” I maintain that 
i was perfectly right in acting as I did. And he who has just 
left us 18 the most ungrateiul ot men.” 


THE END 










